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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei, memoriei și diversității sale comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.
	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei, inclusiv a venirii la putere a regimurilor autoritare și totalitare, a memoriei și a diversității sale comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei, memoriei și diversității sale comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.
	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei statelor sale membre și a numeroaselor realizări științifice, artistice și culturale ale acestora, pentru a promova înțelegerea reciprocă și identitățile europene.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loránt Vincze</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei, memoriei și diversității sale comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.
	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii și a valorilor sale, a istoriei și a memoriei sale comune, precum și a diversității sale culturale și lingvistice, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Łukasz Kohut, Loránt Vincze</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii, a istoriei, memoriei și diversității sale comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.
	(c)	promovarea conștiinței civice și a unei mai bune înțelegeri a Uniunii și a valorilor sale, a istoriei, memoriei și diversității sale culturale și lingvistice comune, pentru a promova înțelegerea și toleranța reciproce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	acordarea de sprijin pentru parcursurile de învățare privind cetățenia civică și europeană ancorate la nivel local, desfășurate în mod nepărtinitor și cu respectarea deplină a pluralismului politic, care îmbină participarea culturală, alfabetizarea mediatică, digitală și în domeniul IA, competențele de bază și transversale, voluntariatul, mentoratul și dialogul cu instituțiile publice, inclusiv prin intermediul laboratoarelor civice pentru tineret, al adunărilor locale, al activităților inter pares, al canalelor de comunicare conduse de tineri, al cluburilor de film și media, al proiectelor culturale participative, în colaborare cu școlile, bibliotecile, muzeele, arhivele, centrele de tineret, serviciile sociale, organizațiile de artă comunitare și societatea civilă locală, acordând o atenție deosebită tinerilor care nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare și comunităților afectate de sărăcie, discriminare, dezavantaje teritoriale, o încredere scăzută în instituții sau de un acces limitat la programele și ofertele europene;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	sprijinirea, protejarea și consolidarea spațiului civic și a actorilor societății civile care depun eforturi pentru a proteja valorile consacrate la articolul 2 din TUE, inclusiv prin instituirea unui mecanism de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă independent și condus de societatea civilă, în complementaritate și în coordonare cu inițiativele existente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Laurence Farreng, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Dainius Žalimas, Hilde Vautmans, Bernard Guetta, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	promovarea alfabetizării mediatice participative ca instrument pentru implicarea civică și reziliența democratică, contribuind la protejarea pluralismului mass-mediei și a statului de drept;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – paragraful 1 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	asigurarea că mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă oferă alerte timpurii, monitorizare, asistență imediată și protecție generală actorilor din spațiul civic aflați în pericol ca urmare a activității lor în domeniul drepturilor fundamentale, inclusiv apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor societății civile, prin măsuri de protecție fizică, psihosocială, juridică, digitală și financiară, inclusiv prin relocare, atunci când este necesar, precum și prin mecanisme de alerte și de răspunsuri instituționale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera cc (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	sensibilizarea cu privire la măsurile de protecție disponibile și consolidarea pregătirii și a rezilienței în cadrul spațiului civic pentru a preveni atacurile, hărțuirea, acțiunile strategice în justiție, intimidarea și alte amenințări menite să submineze valorile menționate la articolul 2 din TUE și să limiteze participarea democratică, pentru a răspunde la acestea și pentru a le combate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera cd (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cd)	asigurarea că toate acțiunile sprijinite în cadrul acestui obiectiv adoptă o abordare intersecțională, sensibilă la dimensiunea de gen și bazată pe drepturi, inclusiv măsuri specifice pentru a le proteja pe apărătoarele drepturilor omului și alte grupuri care se confruntă cu riscuri sporite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 9a	

	
	Componenta Daphne

	
	În cadrul componentei Daphne, obiectivul specific „Toleranță zero față de violența pe criterii de gen” se axează pe:

	
	(a) prevenirea, răspunsul și combaterea la toate nivelurile a tuturor formelor de violență pe criterii gen, violență împotriva femeilor și fetelor, inclusiv – dar nu numai – violența domestică, violența economică, violența sexuală și traficul de ființe umane, a tuturor formelor de practici dăunătoare, inclusiv mutilarea genitală a femeilor și a persoanelor intersexuale, a tuturor formelor de violență obstetrică și ginecologică, precum și a violenței online, a violenței economice, a violenței domestice și a formelor emergente de violență digitală și violență împotriva femeilor și fetelor, inclusiv violența psihologică cibernetică, partajarea neconsensuală de materiale intime sau manipulate, urmărirea în scopul hărțuirii și hărțuirea pe internet, precum și a tuturor celorlalte forme emergente de violență pe criterii de gen;

	
	(aa) prevenirea și combaterea la toate nivelurile a tuturor formelor de violență care afectează copiii, tinerii și persoanele în vârstă, persoanele LGBTIQ, persoanele cu handicap, romii, minoritățile etnice și rasiale, persoanele fără forme legale și alte grupuri dezavantajate, precum și răspunsul la aceste forme de violență;

	
	(b) protejarea și sprijinirea victimelor directe și indirecte și a supraviețuitorilor violenței, astfel cum se menționează la literele (a) și (aa), în special prin facilitarea accesului la justiție și la servicii de sprijin, inclusiv la servicii de sprijin pentru femei și la alte tipuri de expertiză specializată puse la dispoziție de organizațiile de la firul ierbii, precum și prin furnizarea de asistență directă victimelor și supraviețuitorilor violenței;

	
	(c) sprijinirea realizării, în cadrul Uniunii, a obiectivelor Convenției Consiliului Europei privind prevenirea și combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice și ale Directivei (UE) 2024/1385.

	
	(d) sprijinirea prevenirii primare, secundare și terțiare cuprinzătoare, în conformitate cu considerentele 73 și 74 din Directiva (UE) 2024/1385, inclusiv sprijinirea programelor educaționale care abordează normele de gen, inclusiv a educației cuprinzătoare în materie de sexualitate și consimțământ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner, Hannah Neumann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 9a	

	
	Reziliența spațiului civic

	
	În cadrul componentei „Valorile Uniunii”, obiectivul specific „Reziliența spațiului civic” se axează pe:

	
	(a) protejarea unui spațiu civic democratic care apără și promovează valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și consolidarea rezilienței sale împotriva atacurilor și amenințărilor din partea actorilor care încearcă să submineze aceste valori;

	
	(b) instituirea unui mecanism global și independent de reacție rapidă al Uniunii Europene pentru a oferi alerte timpurii, protecție, asistență și sprijin imediat și în mod cuprinzător, precum și acțiuni de stabilizare pe termen lung actorilor din spațiul civic aflați în pericol ca urmare a activității lor în domeniul drepturilor și libertăților fundamentale, al democrației și al statului de drept, în Uniune sau în străinătate, în special apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor societății civile, în complementaritate și în coordonare cu inițiativele existente care oferă un astfel de sprijin;

	
	(c) sensibilizarea cu privire la măsurile prevăzute la prezentul articol în vederea asigurării pregătirii în spațiul civic pentru a răspunde imediat la atacurile și amenințările din partea actorilor care încearcă să submineze valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și pentru a le contracara, cu scopul de a le permite actorilor din spațiul civic să își desfășoare activitatea fără obstacole. Mecanismul de reacție rapidă al Uniunii Europene menționat la primul paragraf litera (b) asigură o protecție generală, inclusiv protecție și sprijin fizic, psihosocial, juridic, administrativ, digital și financiar, precum și relocarea, atunci când este necesar, include un mecanism de emitere de alerte și de fundamentare a răspunsurilor instituționale și este multilingv, sensibil la traumă și la dimensiunea de gen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan, Krzysztof Śmiszek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 9a	

	
	Valorile Uniunii

	
	În cadrul obiectivului general prevăzut la articolul 3 alineatul (1) și în cadrul obiectivului specific prevăzut la articolul 3 alineatul (2) litera (c), componenta CEDV+ se axează pe protejarea și promovarea drepturilor și pe sensibilizarea cu privire la acestea prin acordarea de sprijin financiar organizațiilor societății civile care își desfășoară activitatea la nivel local, regional, național și transnațional în domeniul promovării și cultivării acelor drepturi, consolidând astfel și protecția și promovarea valorilor Uniunii, așa cum sunt prevăzute la articolul 2 din TUE și în cartă, și contribuind la construirea unei Uniuni mai democratice, a dialogului democratic, a egalității și a nediscriminării, a transparenței și a bunei guvernanțe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 9b	

	
	Componenta „Sprijin de urgență pentru spațiul civic”

	
	Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă din cadrul componentei „Sprijin de urgență pentru spațiul civic”, pentru obiectivul specific „Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă”, se axează pe:

	
	(a) sprijinirea instituirii unui mecanism de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă condus de societatea civilă, global și independent, pentru a oferi alerte timpurii, precum și protecție, asistență și sprijin imediat și în mod cuprinzător actorilor din spațiul civic aflați în pericol ca urmare a activității lor în domeniul drepturilor fundamentale, în special apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor societății civile, în complementaritate și în coordonare cu inițiativele existente care oferă un astfel de sprijin;

	
	(b) sensibilizarea cu privire la măsurile prevăzute la prezentul articol în vederea asigurării pregătirii în spațiul civic pentru a răspunde imediat la atacurile și amenințările din partea actorilor care încearcă să submineze valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și pentru a le contracara, cu scopul de a le permite actorilor din spațiul civic să își desfășoare activitatea fără obstacole. Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă menționat la primul paragraf litera (a) asigură o protecție generală, inclusiv protecție fizică, psihosocială, juridică, digitală și financiară, precum și relocarea, atunci când este necesar, și include un mecanism de emitere de alerte și de fundamentare a răspunsurilor instituționale. Mecanismul ar trebui să adopte o abordare intersecțională și sensibilă la dimensiunea de gen și să le protejeze în mod corespunzător pe apărătoarele drepturilor omului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Capitolul IV a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	IVa	Componenta „Valorile Uniunii”

	
	Articolul 9b

	
	Reziliența spațiului civic

	
	În cadrul componentei „Valorile Uniunii”, obiectivul specific „Reziliența spațiului civic” se axează pe:

	
	(a) protejarea unui spațiu civic democratic care apără și promovează valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și consolidarea rezilienței sale împotriva atacurilor și amenințărilor din partea actorilor care încearcă să submineze aceste valori;

	
	(b) instituirea unui mecanism global și independent de răspuns rapid al Uniunii Europene pentru a oferi alerte timpurii, precum și protecție, asistență și sprijin imediat și în mod cuprinzător actorilor din spațiul civic aflați în pericol ca urmare a activității lor în domeniul drepturilor fundamentale, în special apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor societății civile, în complementaritate și în coordonare cu inițiativele existente care oferă un astfel de sprijin;

	
	(c) sensibilizarea cu privire la măsurile prevăzute la prezentul articol în vederea asigurării pregătirii în spațiul civic pentru a răspunde imediat la atacurile și amenințările din partea actorilor care încearcă să submineze valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și pentru a le contracara, cu scopul de a le permite actorilor din spațiul civic să își desfășoare activitatea fără obstacole.

	
	(d) sprijinirea nevoilor apărătorilor drepturilor omului expuși riscului de strămutare forțată sau care se află în situație de strămutare forțată în UE, asigurându-le protecția, facilitând relocarea lor sigură și durabilă și sprijinind continuarea activităților lor în domeniul drepturilor omului în timpul strămutării, prin scheme de sprijin specifice;

	
	(e) promovarea unui spațiu civic rezilient, prin cooperare, schimb de practici și învățare reciprocă între actorii din spațiul civic la nivelul UE, sprijinind deopotrivă schimburile și crearea de rețele la nivel sectorial și transsectorial;

	
	(f) sprijinirea punerii în aplicare a obiectivelor și acțiunilor din cadrul strategiei UE pentru societatea civilă.

	
	Mecanismul de reacție rapidă al Uniunii Europene menționat la primul paragraf litera (b) asigură o protecție generală, inclusiv protecție fizică, psihosocială, juridică, digitală și financiară, precum și relocarea, atunci când este necesar, și include un mecanism de emitere de alerte și de fundamentare a răspunsurilor instituționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Capitolul IV a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	IVa	Componenta Daphne

	
	Articolul 9a

	
	Toleranță zero față de violența pe criterii de gen

	
	În cadrul componentei Daphne, obiectivul specific „Toleranță zero față de violența pe criterii de gen” se axează pe:

	
	(a) prevenirea, răspunsul și combaterea la toate nivelurile a tuturor formelor de violență pe criterii gen, violență împotriva femeilor și fetelor, inclusiv – dar nu numai – violența domestică, violența economică, violența sexuală și traficul de ființe umane, a tuturor formelor de practici dăunătoare, inclusiv mutilarea genitală a femeilor și a persoanelor intersexuale, a tuturor formelor de violență obstetrică și ginecologică, precum și a violenței cibernetice, inclusiv a violenței psihologice cibernetice, a partajării neconsensuale de materiale intime sau manipulate, a urmăririi în scopul hărțuirii și a hărțuirii pe internet, precum și a tuturor celorlalte forme emergente de violență pe criterii de gen;

	
	(aa) prevenirea și combaterea la toate nivelurile a tuturor formelor de violență care afectează copiii, tinerii și persoanele în vârstă, persoanele LGBTIQ, persoanele cu handicap, romii, minoritățile etnice și rasiale, persoanele fără forme legale și alte grupuri dezavantajate, precum și răspunsul la aceste forme de violență;

	
	(b) protejarea și sprijinirea victimelor directe și indirecte și a supraviețuitorilor violenței, astfel cum se menționează la literele (a) și (aa), în special prin facilitarea accesului la justiție și la servicii de sprijin, inclusiv la servicii de sprijin pentru femei și la alte tipuri de expertiză specializată puse la dispoziție de organizațiile de la firul ierbii, precum și prin furnizarea de asistență directă victimelor și supraviețuitorilor violenței;

	
	(c) sprijinirea realizării, în cadrul Uniunii, a obiectivelor Convenției Consiliului Europei privind prevenirea și combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice și ale Directivei (UE) 2024/1385;

	
	(d) sprijinirea prevenirii primare, secundare și terțiare cuprinzătoare, în conformitate cu considerentele 73 și 74 din Directiva (UE) 2024/1385, inclusiv, printre altele, sprijinirea programelor educaționale care abordează normele de gen și a educației cuprinzătoare în materie de sexualitate și consimțământ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Capitolul IV b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	IVb	Componenta „Sprijin de urgență pentru spațiul civic”

	
	Articolul 9b

	
	Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă

	
	În cadrul componentei „Sprijin de urgență pentru spațiul civic”, obiectivul specific „Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă” se axează pe:

	
	(a) sprijinirea instituirii unui mecanism de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă condus de societatea civilă, global și independent, pentru a asigura alerte timpurii, precum și protecție, asistență și sprijin imediat și în mod cuprinzător actorilor din spațiul civic aflați în pericol, supuși hărțuirii sau supravegherii, inclusiv prin instalarea de software de supraveghere intruziv, ca urmare a activității lor în domeniul drepturilor fundamentale, în special apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor societății civile, în complementaritate și în coordonare cu inițiativele existente care oferă un astfel de sprijin;

	
	(b) sensibilizarea cu privire la măsurile prevăzute la prezentul articol în vederea asigurării pregătirii în spațiul civic pentru a răspunde imediat la atacurile și amenințările din partea actorilor care încearcă să submineze valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și pentru a le contracara, cu scopul de a le permite actorilor din spațiul civic să își desfășoare activitatea fără obstacole.

	
	Mecanismul de protecție al UE pentru apărătorii drepturilor omului și societatea civilă menționat la litera (a) asigură o protecție generală, inclusiv protecție fizică, psihosocială, juridică, digitală și financiară, precum și relocarea, atunci când este necesar, și include un mecanism de emitere de alerte și de fundamentare a răspunsurilor instituționale. Mecanismul adoptă o abordare intersecțională și sensibilă la dimensiunea de gen și le protejează în mod corespunzător pe apărătoarele drepturilor omului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Sandro Ruotolo, Marco Tarquinio, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	protejarea și promovarea rezilienței democratice, a pregătirii și implicării societale, precum și protejarea integrității discursului public și a ecosistemului informațional, în special prin consolidarea capacităților organizațiilor culturale, audiovizuale, jurnalistice și civice și prin recalificarea și perfecționarea profesioniștilor din aceste domenii; cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniul cultural, al mass-mediei independente, al jurnalismului și al spațiului civic, precum și consolidarea integrității discursului public și combaterea dezinformării în ecosistemul informațional, protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic, cu o perspectivă intersecțională în conformitate cu articolul 21 din cartă și cu jurisprudența;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	acordarea de sprijin pentru cooperarea și inovarea transsectoriale transnaționale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic, recunoscând rolul societal esențial al culturii, al libertății artistice, al libertății și pluralismului mass-mediei și sinergiile potențiale dintre ele în cadrul acestui demers;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	protejarea și promovarea rezilienței democratice și societale și a implicării în societate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția diversității și a libertății discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic, precum și libertatea cuvântului;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și consolidarea integrității discursului public și a ecosistemului informațional, întărind astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel reziliența democratică, pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;
	(a)	cooperarea și inovarea transsectoriale în domeniile cultural, media și civic, precum și protecția integrității discursului public, consolidând astfel pregătirea pentru societate și angajamentul cultural și civic;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Termenul „reziliență democratică” nu este definit cu precizie în dreptul Uniunii, iar în ultimii ani a fost folosit cu un sens foarte larg pentru a finanța activități cu conținut politic sau ideologic. Programul ar trebui să se axeze pe obiective specifice și măsurabile în domeniile legate de cultură, mass-media și participarea civică.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă, etică, transparentă și centrată pe factorul uman a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, cu respectarea deplină a drepturilor fundamentale, a drepturilor de proprietate intelectuală ale titularilor de drepturi și acordând prioritate asigurării faptului că astfel de tehnologii nu reproduc sau amplifică prejudecățile și nu exacerbează discriminarea sau excluziunea, ci contribuie, de asemenea, la abordarea acestor provocări, la consolidarea încrederii în spațiul informațional, a diversității culturale și a rezilienței democratice, la îmbunătățirea creativității umane și la digitalizarea sistemelor și a proceselor, precum și la dezvoltarea competențelor și la consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale, inclusiv sprijin pentru adoptarea de tehnologii digitale și bazate pe date, în special a inteligenței artificiale, într-un mod centrat pe factorul uman, etic și transparent, contribuind la încrederea în spațiul informațional, la diversitatea culturală și la reziliența democratică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	utilizarea etică, responsabilă, durabilă și bazată pe drepturi, inclusiv etichetarea instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special a inteligenței artificiale, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale. Criteriile de evaluare pentru proiecte nu favorizează în mod sistematic proiectele care utilizează conținut generat de IA în detrimentul celor care se bazează pe opere creative umane originale. Conținutul generat în întregime de inteligența artificială nu este considerat „operă creativă europeană” în sensul sprijinului acordat pentru circulație sau distribuție în cadrul componentei MEDIA+;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În lipsa acestor precizări, MEDIA+ ar putea subvenționa distribuția conținutului generat de IA în detrimentul artiștilor umani.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, inclusiv prin sprijinirea investițiilor în astfel de tehnologii și a adoptării acestora pentru a consolida competitivitatea și capacitatea de inovare a sectoarelor culturale, creative și mass-media, protejând totodată supravegherea umană, drepturile fundamentale, pluralismul mass-mediei și integritatea și credibilitatea informațiilor, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, inclusiv sprijin pentru dezvoltarea și adoptarea unor tehnologii digitale și bazate pe date, în special a inteligenței artificiale, într-un mod centrat pe factorul uman, etic și transparent, susținând încrederea în spațiul informațional, diversitatea culturală și reziliența democratică, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă, etică și transparentă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, inclusiv a inteligenței artificiale ca instrument de asistență, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale, inclusiv sprijin pentru adoptarea tehnologiilor digitale și bazate pe date, contribuind la încrederea în spațiul informațional, la diversitatea culturală și la reziliența democratică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă, transparentă și centrată pe factorul uman a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, inclusiv inteligența artificială, însoțită de dezvoltarea competențelor, protejarea drepturilor autorilor și remunerația echitabilă, accesibilitatea pentru persoanele cu handicap și sprijin pentru lucrători și persoanele fizice care desfășoară o activitate independentă afectate de digitalizare și de inteligența artificială;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	asigurarea unei utilizări responsabile, etice și centrate pe factorul uman a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă și în scopul creșterii eficienței a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o utilizare responsabilă a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;
	(b)	o utilizare responsabilă și axată pe factorul uman a instrumentelor inovatoare și a tehnologiilor de conținut, în special inteligența artificială, precum și dezvoltarea competențelor și consolidarea capacităților prin abordări transsectoriale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Ciriani, Carlo Fidanza, Lara Magoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile cultural, media și civic, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	eliminat


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate, precum și prin consolidarea capacităților, formarea juridică, activități de monitorizare și mecanisme de sprijin menite să asigure aplicarea eficace și asigurarea respectării legislației Uniunii care protejează libertatea și pluralismul mass-mediei, drepturile digitale și participarea democratică, inclusiv a Regulamentului (UE) 2024/1083 (Regulamentul european privind libertatea mass-mediei), a Regulamentului (UE) 2022/2065 (Regulamentul privind serviciile digitale), a Regulamentului (UE) 2022/1925 (Regulamentul privind piețele digitale), a Regulamentului (UE) 2024/1689 (Regulamentul privind inteligența artificială) și a măsurilor de protecție ale Uniunii pentru persoanele implicate în acțiuni de mobilizare publică împotriva cererilor vădit neîntemeiate sau a procedurilor judiciare abuzive (anti-SLAPP);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea și punerea în aplicare a legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, în limitele competențelor Uniunii și în cooperare cu statele membre și, după caz, cu autoritățile naționale și părțile interesate. Astfel de acțiuni nu finanțează campanii politice, activități de presiune ideologică și strategii procesuale menite să submineze opțiunile constituționale naționale, tradițiile culturale, patrimoniul religios sau opțiunile de politică familială care nu intră în sfera de competență a Uniunii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii, inclusiv alinierea acestora la valorile Uniunii consacrate în tratate, în cartă și în convențiile internaționale aplicabile privind drepturile omului, în special în domeniile culturii, știrilor și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate și contribuind la baza de dovezi și la infrastructura de date necesară pentru o astfel de monitorizare, în sinergie cu centrul de date culturale al UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii, inclusiv alinierea acestora la valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE, în cartă și în convențiile internaționale aplicabile privind drepturile omului, în special în domeniile culturii, știrilor și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate și contribuind la baza de dovezi și infrastructura de date necesare pentru o astfel de monitorizare, în sinergie cu centrul de date culturale al UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate;
	(c)	acțiuni pentru dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea legislației și a politicilor relevante ale Uniunii în domeniile culturii, mass-mediei și civice, inclusiv, după caz, prin cooperarea dintre autoritățile naționale și părțile interesate, cu scopul de a consolida coerența dintre cadrele de reglementare și acțiunile de finanțare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	înființarea de birouri ale programului și activitățile acestora, cu resurse adecvate, în țările participante pentru stimularea cooperării transfrontaliere și a schimbului de bune practici în sectoarele vizate de program. În plus, birourile programului pot avea și responsabilitatea de a furniza solicitanților, părților interesate și beneficiarilor programului orientări imparțiale, informații practice și asistență în ceea ce privește toate aspectele programului, inclusiv în ceea ce privește procedura de depunere a cererilor, diseminarea de informații ușor de utilizat și rezultatele programelor, anchetele pentru parteneri, formare și formalități;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Asigură existența unor birouri ale programului în domeniul juridic cu funcții specifice: cooperarea transfrontalieră, orientări imparțiale, asistență practică, căutarea de parteneri, formare și formalități. Aceasta este una dintre dispozițiile referitoare la acces cu cel mai mare impact practic din pachet, în special pentru operatorii din țările cu o capacitate administrativă mai mică.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	acțiuni de facilitare a formării și a investițiilor digitale, cum ar fi dezvoltarea și adaptarea instrumentelor digitale și a formării privind competențele digitale și, acolo unde este relevant și fezabil, facilitarea sinergiilor legate de activitățile de verificare a informațiilor, susținerea infrastructurii de bază, precum și a funcțiilor menite să simplifice și mai mult sarcina administrativă; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	înființarea de birouri AgoraEU și activitățile acestora, cu resurse adecvate, care să furnizeze potențialilor beneficiari orientări imparțiale și asistență și să faciliteze cooperarea transfrontalieră, crearea de rețele și schimbul de bune practici între părțile interesate din domeniile cultural, media și civic;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alex Agius Saliba</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	sprijinirea organizațiilor de voluntari implicate în organizarea de activități legate de patrimoniul cultural imaterial care au o valoare adăugată semnificativă pentru comunitatea culturală locală și regională a acestora, atât economic, cât și din punct de vedere social, acordând o atenție deosebită nevoilor regiunilor ultraperiferice și îndepărtate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această nouă prioritate orizontală suplimentară oferă posibilitatea de a sprijini organizațiile de voluntari care joacă un rol unic și au o valoare imensă în viața culturală. Acești voluntari desfășoară activități de impact legate de patrimoniul cultural imaterial local și regional, cum ar fi „festas” din Malta, care unesc comunitatea și adaugă valoare economiei locale și bogăție vieții culturale în toată diversitatea sa.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	acțiuni de promovare a educației pentru pace, a prevenirii conflictelor, a medierii, a reconcilierii, a dialogului intercultural, a participării democratice și a abordărilor bazate pe comunitate în ceea ce privește coeziunea socială;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	1d acțiuni care sprijină dimensiunea transfrontalieră a programului, ajungând la companiile și comunitățile din regiunile insulare, ultraperiferice și îndepărtate; 

	
	_________________

	
	1d Noua literă (d)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	granturi de funcționare și finanțări pentru proiecte acordate organizațiilor independente ale societății civile implicate în activități de promovare, litigii strategice, monitorizare, activități de supraveghere, procesul de control al politicilor, participarea civică, consolidarea păcii și apărarea și promovarea drepturilor fundamentale și a valorilor consacrate la articolul 2 din TUE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joanna Scheuring-Wielgus, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	asigurarea unor condiții de finanțare accesibile la nivelul tuturor componentelor programului, acordând o atenție deosebită solicitanților care depun cereri pentru prima dată, creatorilor independenți, IMM-urilor și organizațiilor cu o capacitate administrativă limitată, inclusiv în regiunile și piețele subreprezentate sau cu mai puține resurse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	acțiuni de protejare a rezilienței spațiului civic, între altele prin furnizarea de sprijin de urgență și de protecție împotriva atacurilor și amenințărilor din partea actorilor care urmăresc să submineze valorile Uniunii; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, al unei raze de acțiune descentralizate și prin furnizarea de sprijin practic privind depunerea cererii, în limbile naționale și într-un limbaj clar, acordând o atenție deosebită regiunilor și comunităților cu un nivel scăzut de participare anterioară la programele Uniunii. Un astfel de sprijin poate include sesiuni locale de informare, sesiuni de îndrumare pentru depunerea cererilor online și la fața locului, mentorat pentru solicitanții care depun cereri pentru prima dată și cooperarea cu localitățile mici, școlile, bibliotecile, muzeele, centrele culturale, centrele de tineret, instituțiile culturale locale, media comunitară, organizațiile conduse de femei și actorii societății civile de la nivel local, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului, acordând o atenție deosebită accesibilității pentru organizațiile mai mici, actorii locali și solicitanții care depun cereri pentru prima dată, inclusiv în regiunile și pe piețele mass-media subreprezentate sau cu mai puține resurse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului, acordând o atenție deosebită accesibilității pentru organizațiile mai mici, actorii locali și solicitanții care depun cereri pentru prima dată, inclusiv în regiunile și pe piețele mass-media subreprezentate sau cu mai puține resurse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, cu rază de acțiune specifică și asistență tehnică pentru solicitanți privind oportunitățile de finanțare pentru solicitanții din regiunile insulare, ultraperiferice și periferice, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului, acordând o atenție deosebită accesibilității pentru organizațiile mai mici, actorii locali și solicitanții care depun cereri pentru prima dată, inclusiv în regiunile și pe piețele mass-media subreprezentate sau cu mai puține resurse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, îmbunătățind astfel verificarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor AgoraEU, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune, vizibilitatea și diseminarea rezultatelor programului.
	(d)	în concordanță cu dispozițiile Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [privind performanța], promovarea programului și a oportunităților sale de finanțare, inclusiv prin intermediul birourilor programului, sporind astfel raza de acțiune și diseminarea rezultatelor programului.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Scopul fondurilor din cadrul programului este, mai presus de toate, să sprijine realizarea obiectivelor programului. Activitățile de comunicare și de promovare la scară largă desfășurate de instituțiile Uniunii nu ar trebui să reprezinte un obiectiv independent al programului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera da (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	acțiuni care creează o Uniune Europeană mai favorabilă incluziunii, care promovează egalitatea și previne și combate discriminarea pe criterii de sex, rasă sau origine etnică, religie sau convingeri, handicap, vârstă sau orientare sexuală, precum și toate formele de rasism și intoleranță, inclusiv pe criterii de identitate de gen și exprimare de gen, precum și discriminarea multiplă și intersecțională;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera da (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	acțiuni care creează o Uniune Europeană mai favorabilă incluziunii și egală, care promovează egalitatea și previne și combate discriminarea, infracțiunile motivate de ură și discursul instigator la ură pe criterii de sex, rasă sau origine etnică, religie sau convingeri, handicap, vârstă sau orientare sexuală, precum și toate formele de rasism și intoleranță și toate motivele pentru care se acordă protecție în temeiul articolului 21 din cartă și al jurisprudenței;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – punctul 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Diferitele componente ale programului sunt puse în aplicare în sinergie unele cu celelalte. În programele de lucru menționate la articolul 17, Comisia definește clar sinergiile preconizate să apară în cadrul obiectivelor generale și specifice ale programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 – litera db (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(db)	acțiuni de promovare a egalității de gen, a integrării perspectivei de gen și a capacitării femeilor, precum și protejarea și promovarea exercitării depline a drepturilor de către femei, combătând activ stereotipurile de gen și abordând discriminarea intersecțională; utilizarea sistematică a instrumentelor de integrare a perspectivei de gen, cum ar fi integrarea dimensiunii de gen în buget și evaluările impactului din perspectiva genului; vizarea echilibrului de gen în cadrul tuturor organismelor și consultărilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Sandro Ruotolo, Marco Tarquinio, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare.
	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare. Acțiunile care vizează prevenirea, detectarea și combaterea dezinformării, a acțiunii străine de manipulare a informațiilor și a ingerințelor străine și a altor forme de amenințări referitoare la informații care subminează democrația, drepturile fundamentale, libertatea și pluralismul mass-mediei constituie o prioritate transversală la nivelul tuturor componentelor programului. Se acordă o atenție deosebită asigurării complementarității, coordonării și sinergiilor dintre acțiunile sprijinite în cadrul componentei MEDIA+, a componentei CEDV+ și a componentei „Mass-media de știri și jurnalism”, cu respectarea deplină a libertății de exprimare, a independenței editoriale și a pluralismului mass-mediei. Se pun la dispoziție resurse adecvate la nivelul tuturor acestor componente pentru a consolida reziliența societății, a promova alfabetizarea mediatică, a sprijini jurnalismul independent și inițiativele de verificare a informațiilor și a proteja participarea democratică și spațiul civic împotriva amenințărilor legate de informații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joanna Scheuring-Wielgus, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare.
	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura, domeniul lor de aplicare și obiectivele programului. Promovarea sinergiilor între obiectivele programului nu aduce atingere, nu dezavantajează și nu limitează în alt mod eligibilitatea sau evaluarea propunerilor de proiecte care se axează exclusiv pe un singur obiectiv al programului. Activitățile transversale și orizontale nu subminează, direct sau indirect, valorile Uniunii consacrate la articolul 2 din TUE și în cartă. Parlamentul European este informat înainte de utilizarea flexibilității în cadrul programului. Parlamentul European este informat în mod corespunzător cu privire la orice mobilizare de finanțare în cadrul programului care ar putea submina realizarea și punerea în aplicare a obiectivelor acestuia. Organizațiile profesionale reprezentative pentru sectoarele culturale și creative la nivel european sunt consultate în cadrul pregătirii activităților transversale și orizontale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare.
	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare. O astfel de finanțare nu afectează autonomia fiecărei componente a programului, prioritățile respective ale acestora sau activitățile sprijine în cadrul componentelor respective. Finanțarea urmărește să asigure sinergii între programul AgoraEU și alte instrumente de finanțare ale Uniunii. Acțiunile prin intermediul cărora se are în vedere urmărirea priorităților prevăzute la primul paragraf de la prezentul articol sunt stabilite în secțiunea 3 din anexa I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare.
	Finanțarea priorităților și activităților transversale și orizontale este determinată de natura și domeniul lor de aplicare, ținând seama de constrângerile bugetare.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Costurile aferente punerii în aplicare a priorității transversale și orizontale prevăzute la litera (d) de la prezentul articol sunt finanțate din sumele alocate componentei sau componentelor sprijinite de biroul relevant al programului. Atunci când un birou al programului sprijină o singură componentă, costurile sale sunt finanțate exclusiv din sumele alocate componentei respective. În cazul în care un birou al programului sprijină mai multe componente, costurile sale sunt finanțate în comun de componentele relevante, proporțional cu alocările financiare indicative prevăzute pentru componentele respective la articolul 11.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	În punerea în aplicare a programului, Comisia se asigură că cel puțin 30 % din granturile acordate în temeiul fiecărei componente sunt accesibile organizațiilor cu un buget anual mai mic de 500 000 EUR sau care solicită pentru prima dată finanțare din partea Uniunii. Comisia introduce măsuri de simplificare specifice, inclusiv sprijin înainte de depunerea cererii, mentorat și formate de raportare simplificate, astfel încât să înlesnească participarea organizațiilor mici, de la firul ierbii și locale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În ciuda angajamentelor repetate privind simplificarea și accesibilitatea, exprimate de-a lungul generațiilor succesive de programe, finanțarea culturală din partea UE continuă să se îndrepte în principal către organizații mai mari și bine consolidate, care dispun de capacitatea administrativă necesară pentru a gestiona cereri complexe. O cerință privind pragul minim, însoțită de măsuri concrete privind accesul, ar permite punerea în practică a angajamentului declarat legat de accesul echitabil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 10a	

	
	Birourile și punctele de contact ale programului

	
	1. Programul sprijină înființarea și activitățile birourilor și punctelor de contact ale programului din țările participante.

	
	2. Țările care participă la program, acționând împreună cu Comisia, înființează aceste birouri și puncte de contact ale programului în conformitate cu legislația și practicile lor naționale.

	
	3. Birourile și punctele de contact ale programului:

	
	(a) promovează programul și furnizează informații relevante cu privire la diferitele tipuri de sprijin financiar disponibil în cadrul componentelor programului și oferă asistență operatorilor pentru a depune cereri, prin informarea acestora cu privire la cerințele și procedurile legate de diversele cereri de propuneri și prin schimbul de bune practici;

	
	(b) îi sprijină pe potențialii beneficiari în procesul de depunere a cererilor și oferă mentorat inter pares pentru organizațiile nou-venite în program, stimulează cooperarea transfrontalieră și schimbul de bune practici între profesioniști, instituții, în cadrul domeniilor de politici acoperite de program și între acestea;

	
	(c) sprijină Comisia în garantarea comunicării și difuzării în mod corespunzător a rezultatelor programului.

	
	4. Birourile și punctele de contact ale programului sunt finanțate din pachetele financiare ale componentelor respective ale programului, în funcție de necesități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 10b	

	
	Grupul de dialog

	
	Comisia instituie un grup de dialog civil AgoraEU cu scopul de a asigura un dialog periodic, deschis, incluziv și transparent cu beneficiarii din diferitele componente ale programului și cu alte părți interesate relevante. Platforma ar trebui să servească drept forum pentru schimbul de experiență și de bune practici și pentru discutarea evoluțiilor în materie de politici și a punerii în aplicare a programului, precum și a provocărilor și nevoilor aferente din domeniile și componentele acoperite de program, în special în ceea ce privește domeniile și activitățile transversale și orizontale, cu scopul de a contribui la realizarea obiectivelor programului prevăzute la articolul 3. Constatările grupului de dialog AgoraEU sunt luate în considerare de Comisie la pregătirea programului de lucru menționat la articolul 17. Rezumatul constatărilor se pune la dispoziția publicului și se transmite Parlamentului European.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar pentru punerea în aplicare a programului în perioada cuprinsă între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.

	
	Alocarea orientativă a pachetului respectiv între componentele programului se realizează astfel:

	
	(a) componenta „Europa creativă – Cultură”: cel puțin 30 %;

	
	(b) componenta MEDIA+: cel puțin 35 %;

	
	(c) componenta CEDV+: cel mult 25 %;

	
	(d) priorități și activități transversale și orizontale: cel mult 10 %.

	
	Orice abatere de la alocările orientative necesită o modificare prealabilă a programului anual de lucru aprobat de comitetul pentru programul AgoraEU, în conformitate cu articolul 17a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Formularea buget „orientativ” a Comisiei îi conferă acesteia puterea de apreciere unilaterală în privința redistribuirii fondurilor între componente; amendamentul introduce alocări orientative obligatorii la nivel de componentă (Cultură ≥30 %; MEDIA+ ≥35 %; CEDV+ ≤25 %; activități transversale ≤10 %), fiind necesară aprobarea comitetului pentru program în cazul unor abateri. Plafonul CEDV+ împiedică componenta „Drepturi” să acapareze programul cultural, reflectând o poziție împărtășită de multe state membre, care se regăsește în abordarea generală parțială a Consiliului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 4 300 000 000 EUR în prețuri curente, care corespunde sumei aferente programelor din actualul CFM 2021-2027.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda, Sandro Ruotolo, Gabriela Firea, Marco Tarquinio, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 12 000 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 10 720 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Rafowicz, Alice Kuhnke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 10 720 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 10 720 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Amendamentul propus aliniază pachetul financiar al programului la poziția Parlamentului European cu privire la următorul cadru financiar multianual pentru perioada 2028-2034 adoptat la 28 aprilie 2026.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 10 720 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 7 000 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 8 582 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar orientativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este de 4 291 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea sumei prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol este următoarea:

	
	(a) 23 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolul II (componenta „Cultură”);

	
	(b) 45 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolul III (componentele Media+);

	
	(ba) în cadrul sumei prevăzute la alineatul (1a) litera (b), se alocă următoarele sume pentru următoarele obiective:

	
	(i) cel puțin 55 % se alocă pentru subcomponenta „Media” (articolul 5);

	
	(ii) cel puțin 45 % se alocă pentru subcomponenta „Mass-media de știri” (articolul 6).

	
	(c) 32 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolul IV (componentele CEDV+);

	
	(d) până la 3 % din pachetul financiar menționat la alineatul (1) este disponibil pentru priorități și activități transversale și orizontale (capitolul V) care sprijină cooperarea, sinergiile și obiectivele comune în cadrul componentelor prevăzute în capitolele II, III și IV. Suma respectivă poate fi preluată proporțional din alocările menționate la alineatul (1a) literele (a), (b) și (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, Alessandro Zan, José Cepeda, Sandro Ruotolo, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea sumei prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol este următoarea:

	
	(a) 42,5 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolele II, IIa și III (componentele „Cultură – Europa creativă”, „Cultură – Muzică” și „Cultură – MEDIA”);

	
	(b) 15 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în componenta „Mass-media de știri și jurnalism”;

	
	(c) 42,5 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în componenta „Cetățeni, egalitate, egalitate de gen, drepturi și valori” (CEDV+), în componenta Daphne și în componenta „Sprijin de urgență”. Se alocă următoarele sume pentru următoarele obiective:

	
	cel puțin 60 % se alocă pentru componenta CEDV+, din care cel puțin 10 % se alocă obiectivelor specifice stabilite la articolul 7 litera (b);

	
	cel puțin 30 % se alocă pentru componenta Daphne;

	
	cel puțin 10 % se alocă pentru componenta „Sprijin de urgență”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Hristo Petrov, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	1a. Repartizarea sumei prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol este următoarea:

	
	(a) cel puțin 18,3 % din pachetul financiar se alocă obiectivelor specifice stabilite în capitolul II; (b) cel puțin 22,4 % din pachetul financiar

	
	se alocă obiectivelor specifice referitoare la sectorul audiovizual și al mass-mediei stabilite în capitolul III;

	
	(c) cel puțin 14,7 % din pachetul financiar se alocă obiectivelor specifice stabilite referitoare la „Știri” stabilite în capitolul IV;

	
	(d) cel puțin 34,6 % din pachetul financiar se alocă obiectivelor specifice stabilite în capitolul V;

	
	(e) restul de 10 % din pachetul financiar se alocă obiectivelor specifice în conformitate cu prioritățile Uniunii, cu nevoile emergente și cu prioritățile și activitățile stabilite în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea sumei menționate la alineatul (1) asigură o alocare echilibrată și previzibilă a resurselor între componentele programului și este cel puțin următoarea:

	
	(a) cel puțin 25 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivul menționat la articolul 3 alineatul (2) litera (a) (componenta „Europa creativă – Cultură”);

	
	(b) cel puțin 45 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivul menționat la articolul 3 alineatul (2) litera (b) (componenta „MEDIA+”);

	
	(c) cel puțin 30 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivul menționat la articolul 3 alineatul (2) litera (c) (componenta „CEDV+”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Moritz Körner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea sumei prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol este următoarea:

	
	(a) 40 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolele II, IIa și III (componentele „Cultură – Europa creativă”, „Cultură – Muzică” și „Cultură – MEDIA”);

	
	(b) 20 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolul IIIa (componenta „Informare și jurnalism”);

	
	(c) 40 % din pachetul financiar se alocă pentru obiectivele specifice stabilite în capitolele IV, IVa și IVb (componentele CEDV+, Daphne și „Valorile Uniunii”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a asigura supraviețuirea pluralismului mass-mediei și a libertății cuvântului și pentru a susține voci diverse și independente, dincolo de influența statului sau a corporațiilor dominante și pentru a asigura că cetățenii au acces la o gamă largă de perspective, că îi trag la răspundere pe reprezentanții puterii și că participă la dezbaterea democratică, pachetul financiar pentru componenta „Informare și jurnalism” ar trebui să reprezinte cel puțin o cincime din pachetul financiar total.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Irena Joveva, Fabienne Keller, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol se alocă între componentele programului după cum urmează:

	
	(a) 20 % pentru componenta „Europa creativă – Cultură”;

	
	(b) 41 % pentru componenta „MEDIA+”, din care cel puțin 50 % se alocă obiectivului specific „Știri” menționat la articolul 3 litera (b) punctul (ii);

	
	(c) 39% pentru componenta „CEDV+”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În cadrul sumelor stabilite pentru obiectivele specifice prevăzute la articolele 7, 8, 9, 9a și 9b (componentele CEDV+, Daphne și „Sprijin de urgență pentru spațiul civic”), cel puțin 85 % se alocă pentru sprijinirea activităților desfășurate de organizațiile societății civile, în special de organizațiile locale și regionale ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	În cadrul punerii în aplicare a programului, Comisia se asigură că organizațiile independente ale societății civile pot avea acces la finanțare fără sarcini administrative disproporționate, că o astfel de finanțare sprijină activitățile de promovare, supraveghere, monitorizare, participare, consolidare a păcii și implicare democratică și că se acordă o atenție deosebită organizațiilor de la firul ierbii, locale, bazate pe voluntariat și subreprezentate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Hristo Petrov, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	În cadrul sumei prevăzute la alineatul (1a) litera (a), se alocă următoarele sume orientative pentru următoarele obiective:

	
	(a) cel puțin 20 % se alocă pentru obiectivul specific „Industria de carte și sectorul editorial”;

	
	(b) cel puțin 20 % se alocă pentru obiectivul specific „Muzică”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	În cadrul sumelor prevăzute pentru obiectivele specifice stabilite pentru componentele CEDV+, Daphne și „Sprijin de urgență”, cel puțin 85 % se alocă pentru sprijinirea activităților desfășurate de organizațiile societății civile, inclusiv de organizațiile locale, regionale și naționale ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1c.	Pe lângă suma menționată la alineatul (1) și în scopul ajustării specifice programului, o sumă suplimentară de până la 50 % din sumele încasate din amenzile, sancțiunile și penalitățile cu titlu cominatoriu impuse și colectate de instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii în conformitate cu dreptul Uniunii, inclusiv în temeiul Regulamentului (UE) ... [Regulamentul privind IA], al Regulamentului (UE) 2022/2065 [Regulamentul privind serviciile digitale] și al Regulamentului (UE) 2022/1925 [Regulamentul privind piețele digitale], este pusă la dispoziția programului în conformitate cu procedura cheii de repartizare și cu procentele prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1d.	Sprijinul financiar acordat terților prin refinanțare este disponibil în cadrul tuturor componentelor și al subcomponentelor tematice ale programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1e.	Alocările financiare pentru fiecare componentă a programului sunt dedicate și nu se realocă altor componente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	În plus față de cuantumurile prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol și în vederea promovării dimensiunii internaționale a programului, se pune la dispoziție o contribuție financiară suplimentară din Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Europa globală] pentru sprijinirea acțiunilor puse în aplicare și gestionate în conformitate cu prezentul regulament. Această contribuție este în conformitate cu un document unic de programare elaborat în temeiul Regulamentului (UE) XXX [Europa globală].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii și după 2034 pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului.
	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii și după 2034 pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului. Acest lucru nu ar trebui să fie însă valabil dacă nu există suficiente motive pentru nefinalizarea acțiunilor până la încheierea programului.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii și după 2034 pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului.
	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii și după 2034, pentru o perioadă rezonabilă după încheierea programului, pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii și după 2034 pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului.
	3.	Creditele pot fi înscrise în bugetul Uniunii până în 2036 pentru a acoperi cheltuielile necesare și pentru a permite gestionarea acțiunilor care nu au fost finalizate până la încheierea programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului. Cota din pachetul financiar al programului alocată acestor cheltuieli se limitează la proporția necesară pentru gestionarea eficace a programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fondurile programului ar trebui utilizate în primul rând pentru a finanța proiectele și activitățile beneficiarilor. Finanțarea comunicării instituționale privind prioritățile politice ale Uniunii ar trebui să provină din linii bugetare administrative specifice.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice referitoare la securitate ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatul (1) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 12 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă strict necesară pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare. Cheltuielile cu asistența tehnică și administrativă este proporțională, transparentă și se limitează la ce este necesar pentru buna gestiune financiară. Fondurile Uniunii din cadrul acestui program nu se utilizează pentru campanii de comunicare politică care promovează priorități politice controversate ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În cazul în care se adoptă măsuri care afectează execuția fondurilor Uniunii, în temeiul mecanismului de condiționalitate orizontală aplicabil protecției bugetului Uniunii atunci când sunt încălcate principiile statului de drept sau drepturile și principiile consacrate în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, Comisia poate aloca sau realoca resursele în cadrul programului pentru a sprijini organizațiile societății civile care contribuie la protejarea și la promovarea valorilor Uniunii, a democrației, a statului de drept și a drepturilor fundamentale. Un astfel de sprijin nu trebuie să conducă la dubla finanțare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Orice sporire a flexibilității sau realocare a fondurilor între componentele programului face obiectul unei consultări prealabile cu Parlamentul European și Consiliul. Comisia furnizează autorității bugetare informații ex ante cu privire la utilizarea prevăzută a fondurilor realocate. Comisia prezintă anual Parlamentului European și Consiliului un raport ex post privind astfel de realocări, care include informații cu privire la suma în cauză, componentele afectate, beneficiarii, obiectivele urmărite și principalele rezultate obținute.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Cel puțin 60 % din pachetul financiar menționat la alineatul (1) se alocă acțiunilor care sprijină în mod direct competitivitatea, inovarea, accesul pe piață, capacitatea tehnologică și viabilitatea financiară a sectoarelor cultural, creativ, audiovizual, al jocurilor video, al mass-mediei de știri și editorial, acordând o atenție deosebită întreprinderilor mici și mijlocii, mass-mediei locale, creatorilor independenți și actorilor culturali din statele membre cu piețe mai mici sau cu limbi mai puțin răspândite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Comisia se asigură că se prezintă informații transparente despre alocarea pachetului financiar menționat la alineatul (1) între componentele programului, inclusiv despre cota alocată priorităților și activităților transversale și orizontale, precum și despre principalele categorii de acțiuni sprijinite în cadrul fiecărei componente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Comisia se asigură că se prezintă informații transparente despre alocarea pachetului financiar menționat la alineatul (1) între componentele programului, inclusiv despre cota alocată priorităților și activităților transversale și orizontale, precum și despre principalele categorii de acțiuni sprijinite în cadrul fiecărei componente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	O cotă semnificativă din alocarea dedicată componentei „Informare și Jurnalism” sprijină activitățile care promovează libertatea și pluralismul mass-mediei, siguranța jurnaliștilor, verificarea independentă a informațiilor, integritatea informațiilor, monitorizarea interesului public și activitățile independente de supraveghere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În cadrul sumelor prevăzute la articolul 11 alineatul (1), cel puțin 3 % și până la 5 % se alocă pentru sprijinirea activităților desfășurate de organizațiile societății civile, din care cel puțin 2 % și până la 4 % se alocă organizațiilor locale și regionale ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	În cazul în care alocarea fondurilor pentru un proiect individual sau o acțiune individuală depășește 5 % din bugetul anual al programului, Comisia informează Parlamentul European și Consiliul cu privire la acest lucru înainte de adoptarea deciziei de finanțare aferente. În astfel de cazuri, Comisia ține seama în mod corespunzător de eventualele observații formulate de Parlamentul European și de Consiliu în conformitate cu dispozițiile aplicabile din Regulamentul financiar și din regulamentul financiar cadru pentru organismele Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	În cadrul sumei prevăzute la articolul 11 alineatul (1), cel puțin 1 % și până la 2 % se alocă pentru sprijinirea activităților menite să prevină și să combată la toate nivelurile toate formele de violență pe criterii de gen și cel puțin 1 % și până la 2 % pentru activitățile care promovează exercitarea deplină a drepturilor de către femei, egalitatea de gen, integrarea perspectivei de gen și capacitarea femeilor, și care protejează și promovează exercitarea deplină a drepturilor de către femei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Brigitte van den Berg, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	Comisia se asigură că se prezintă informații transparente despre alocarea pachetului financiar menționat la alineatul (1) între componentele programului, inclusiv despre cota alocată priorităților și activităților transversale și orizontale, precum și despre principalele categorii de acțiuni sprijinite în cadrul fiecărei componente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4c.	În cadrul sumei prevăzute la articolul 11 alineatul (1), se alocă cel puțin 1 % pentru activitățile de promovare a egalității, respectând principiul nediscriminării pe motivele prevăzute la articolul 21 din cartă, și de prevenire și combatere a discriminării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4d.	În cadrul sumei prevăzute la articolul 11 alineatul (1), se alocă cel puțin 2 % și până la 3 % pentru activitățile de protejare și promovare a participării și implicării cetățenilor în viața democratică și civică, precum și cel puțin 1 % și până la 2 % pentru activitățile de protejare și promovare a valorilor Uniunii, astfel cum sunt prevăzute la articolul 2 din TUE și în cartă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4e.	Comisia nu se abate cu mai mult de 0,5 puncte procentuale de la procentele alocate din fondurile programului prevăzute la alineatul (4) literele (a), (b), (c) și (d).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 11a	

	
	Alocarea de resurse

	
	Repartizarea sumei prevăzute la articolul 11 este următoarea:

	
	(a) 20,9 % pentru componenta „Europa creativă – Cultură”;

	
	(b) 37,2 % pentru componenta MEDIA+;

	
	(i) - din care XX % pentru obiectivul menționat la articolul 3 alineatul (1) litera (b) punctul (i) („MEDIA”);

	
	(ii) - din care XX % pentru obiectivul menționat la articolul 3 alineatul (2) litera (b) punctul (i) („Știri și jurnalism”);

	
	(c) 41,9 % pentru componenta CEDV+;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Amendamentul propus are scopul de a asigura o alocare transparentă și previzibilă a resurselor, atât pentru acțiunile referitoare la „MEDIA” (audiovizual), cât și pentru acțiunile referitoare la „Știri și jurnalism”, asigurând totodată mai multă certitudine cu privire la repartizarea internă a finanțării în cadrul componentei MEDIA+. Stabilirea unor alocări specifice va preveni apariția unor dezechilibre structurale între aceste sectoare și va asigura că fiecare își păstrează vizibilitatea, orientarea specifică și capacitatea de a răspunde nevoilor și provocărilor sale specifice în cadrul componentei MEDIA+.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe pot aduce contribuții suplimentare financiare sau nefinanciare la program. Contribuțiile financiare suplimentare constituie venituri alocate externe în sensul articolului 21 alineatul (2) litera (a), (d) sau (e) sau al articolului 21 alineatul (5) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	1.	Statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe, cu excepția entităților care desfășoară activități de reprezentare a unui interes politic pe lângă instituțiile Uniunii, pot aduce contribuții suplimentare financiare sau nefinanciare la program. Contribuțiile financiare suplimentare constituie venituri alocate externe în sensul articolului 21 alineatul (2) litera (a), (d) sau (e) sau al articolului 21 alineatul (5) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Brigitte van den Berg, Dainius Žalimas, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Comisia execută direct sau indirect resursele respective, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) sau (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Acestea se adaugă cuantumului menționat la articolul 11 alineatul (1) din prezentul regulament. Resursele respective sunt utilizate în beneficiul statului membru în cauză. În cazul în care Comisia nu și-a asumat un angajament juridic în cadrul gestiunii directe sau indirecte pentru sumele suplimentare puse astfel la dispoziția programului, sumele neangajate corespunzătoare pot fi transferate înapoi, la cererea statului membru în cauză, către unul sau mai multe programe-sursă sau către programele care le succed acestora.
	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Comisia execută direct sau indirect resursele respective, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) sau (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Acestea se adaugă cuantumului menționat la articolul 11 alineatul (1) din prezentul regulament. Resursele respective sunt utilizate în beneficiul statului membru în cauză. În cazul în care Comisia nu și-a asumat un angajament juridic în cadrul gestiunii directe sau indirecte pentru sumele suplimentare puse astfel la dispoziția programului, sumele neangajate corespunzătoare pot fi transferate înapoi, la cererea statului membru în cauză, către unul sau mai multe programe-sursă sau către programele care le succed acestora, cu condiția ca un astfel de transfer să nu pericliteze punerea în aplicare a prezentului regulament și să fie justificat corespunzător din perspectiva execuției bugetare și a obiectivelor programului. Comisia asigură trasabilitatea deplină a sumelor transferate și informează fără întârziere Parlamentul European și Consiliul cu privire la toate transferurile de acest fel, precum și cu privire la impactul preconizat al acestora asupra programului și a programului-sursă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Comisia execută direct sau indirect resursele respective, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) sau (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Acestea se adaugă cuantumului menționat la articolul 11 alineatul (1) din prezentul regulament. Resursele respective sunt utilizate în beneficiul statului membru în cauză. În cazul în care Comisia nu și-a asumat un angajament juridic în cadrul gestiunii directe sau indirecte pentru sumele suplimentare puse astfel la dispoziția programului, sumele neangajate corespunzătoare pot fi transferate înapoi, la cererea statului membru în cauză, către unul sau mai multe programe-sursă sau către programele care le succed acestora.
	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate rămân sub controlul statului membru în cauză și nu pot fi transferate programului fără acordul prealabil explicit al statului membru în cauză și fără acordul comitetului pentru program menționat la articolul 17.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	O sumă cel puțin echivalentă cu veniturile provenite din amenzile aplicate în temeiul Regulamentelor (UE) 2022/1925, (UE) 2022/2065 și (UE) 2024/1689, care decurg din proiectarea sau funcționarea platformelor online foarte mari sau a motoarelor de căutare online foarte mari, astfel cum sunt menționate în Regulamentul (UE) 2022/2065, sau a serviciilor de IA echivalente, este pusă la dispoziție sub forma unei alocări suplimentare de credite de angajament și de plată pentru program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Contribuțiile financiare și nefinanciare suplimentare puse la dispoziția programului în temeiul prezentului articol sunt executate în conformitate cu obiectivele stabilite la articolul 3 și cu garanțiile și principiile prevăzute în prezentul regulament și nu subminează independența, integritatea sau coerența acțiunilor sprijinite în cadrul programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Fondurile dezangajate, suspendate sau recuperate provenite din alocările naționale în cadrul gestionării partajate nu sunt realocate automat programului sau oricărui instrument al Uniunii gestionat la nivel central. Astfel de fonduri rămân disponibile pentru reprogramare de către statul membru vizat, în conformitate cu dreptul aplicabil al Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Veniturile provenite din amenzile impuse în temeiul Regulamentelor (UE) 2022/1925, (UE) 2022/2065 și (UE) 2024/1689 sunt puse la dispoziție ca alocare suplimentară de credite de angajament și de plată pentru program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Contribuțiile financiare și nefinanciare suplimentare puse la dispoziția programului în temeiul prezentului articol sunt executate în conformitate cu obiectivele stabilite la articolul 3 și cu garanțiile și principiile prevăzute în prezentul regulament și nu subminează independența, integritatea și coerența acțiunilor sprijinite în cadrul programului.
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	Textul propus de Comisie
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	2b.	Resursele și sinergiile care implică Fondul european pentru competitivitate nu înlocuiesc sau reduc finanțarea specifică alocată în cadrul componentei „Mass-media de știri și jurnalism” și respectă pe deplin obiectivele legate de independența editorială și pluralismul mass-mediei.
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	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii, îndeosebi cu Scutul european pentru democrație, programul „Justiție”, Erasmus +, instrumentul „Europa globală”, Fondul european pentru competitivitate, Orizont Europa și planurile de parteneriat național și regional. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Până cel târziu la 30 iunie 2028, Comisia transmite Parlamentului European și Consiliului un plan de acțiune ce prezintă posibilitățile și operaționalizarea sinergiilor cu alte programe, care trebuie să se reflecte în procedura bugetară anuală, precum și în programul de lucru menționat la articolul 15 din prezentul regulament. Planul de acțiune poate fi actualizat, atunci când este necesar, și se actualizează cel puțin la jumătatea perioadei, până la 30 iunie 2031. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului. Comisia abordează sinergiile dintre program și alte programe ale Uniunii în fișa de performanță a programului prevăzută la articolul 41 alineatul (3) litera (h) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și în documentele de programare și de raportare relevante.
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<Article>Articolul 13 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului. Astfel de sinergii asigură că obiectivele specifice prevăzute la articolul 3, prioritățile și activitățile transversale și orizontale menționate la articolul 10 și garanțiile acestui program sunt păstrate și nu sunt subordonate obiectivelor principale ale altor instrumente ale Uniunii.
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<Article>Articolul 13 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Complementaritatea cu alte programe poate favoriza dubla finanțare, astfel cum se indică în Avizul 11/2026 al Curții de Conturi referitor la prezentul regulament. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
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<Article>Articolul 13 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului. Astfel de sinergii asigură că obiectivele și garanțiile specifice ale acestui program sunt păstrate și nu sunt subordonate obiectivelor principale ale altor instrumente ale Uniunii.
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	Textul propus de Comisie
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	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul prezentului program, cu condiția să nu existe o finanțare dublă. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care toate contribuțiile Uniunii sunt furnizate pe baza costului eligibil, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
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	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. O astfel de participare nu compromite independența și imparțialitatea procesului de evaluare sau obiectivele programului.
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	Textul propus de Comisie
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	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. O astfel de participare nu compromite independența și imparțialitatea procesului de evaluare sau obiectivele programului.
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<Article>Articolul 13 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”, excluzând entitățile private a căror activitate principală constă în reprezentarea unui interes politic sau ideologic), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
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	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale, prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
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	Textul propus de Comisie
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	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („parteneri la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția deplină a intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 12 din prezentul regulament sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura de atribuire comună pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Programul prevede acordarea previzibilă de granturi de funcționare organizațiilor societății civile care sunt implicate în elaborarea, punerea în aplicare și asigurarea respectării legislației și a politicilor Uniunii și care își desfășoară activitatea în principal în domeniile acoperite de componenta CEDV+, așa cum se prevede la articolele 7, 8 și 9, pentru a le asigura independența și sustenabilitatea, în conformitate cu articolul 183 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Granturile de funcționare reprezintă un instrument de finanțare obligatoriu și adecvat în cadrul programului, împreună cu granturile pentru acțiuni și sprijinul financiar acordat terților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2c.	Finanțarea în cadrul programului ține seama de respectarea standardelor de muncă și sociale aplicabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2d.	În cadrul programului se instituie o componentă de finanțare specifică, cu scopul de a acorda sprijin structural, multianual și de urgență apărătorilor drepturilor omului și organizațiilor care își desfășoară activitatea în medii în care spațiul civic, democrația, statul de drept sau drepturile fundamentale sunt în pericol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2e.	Programul asigură finanțare multianuală și operațională pentru mass-media independentă, de investigație, locală și fără scop lucrativ, inclusiv finanțare de bază care să acopere cheltuielile de funcționare, iar granturile de funcționare sunt disponibile pentru jurnalismul necomercial din punct de vedere structural și de interes public.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, sub rezerva unei evaluări riguroase a valorii adăugate pentru industriile culturale și creative europene și cu respectarea principiului reciprocității, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri, respectând pe deplin dreptul internațional al drepturilor omului și Carta drepturilor fundamentale, și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe, cu condiția ca acestea să contribuie financiar la program, prin asociere totală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	membrilor Asociației Europene a Liberului Schimb care sunt membri ai Spațiului Economic European, precum și microstatelor europene;
	(a)	membrilor Asociației Europene a Liberului Schimb care sunt membri ai Spațiului Economic European, în conformitate cu condițiile prevăzute în Acordul privind Spațiul Economic European, precum și microstatelor europene, în conformitate cu condițiile prevăzute în acordurile relevante;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	membrilor Asociației Europene a Liberului Schimb care sunt membri ai Spațiului Economic European, precum și microstatelor europene;
	(a)	membrilor Asociației Europene a Liberului Schimb care sunt membri ai Spațiului Economic European, precum și microstatelor europene, sub rezerva unei reciprocități efective în ceea ce privește accesul actorilor europeni din domeniul cultural la mecanismele naționale de sprijin ale acestora;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate, în conformitate cu principiile generale și cu clauzele și condițiile generale de participare a țărilor respective la programele Uniunii stabilite prin acordurile cadru, protocoalele și deciziile consiliilor de asociere corespunzătoare sau prin alte acorduri similare și în conformitate cu condițiile specifice prevăzute în acordurile dintre Uniune și țările respective;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate, în conformitate cu principiile generale și cu clauzele și condițiile generale de participare a țărilor respective la programele Uniunii stabilite prin acordurile cadru și deciziile consiliilor de asociere corespunzătoare sau prin alte acorduri similare și în conformitate cu condițiile specifice prevăzute în acordurile dintre Uniune și țările respective;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	(b)	țărilor în curs de aderare și țărilor candidate;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate;
	eliminat


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate;
	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate, în conformitate cu principiile generale și cu clauzele și condițiile generale de participare a țărilor respective la programele Uniunii stabilite prin acordurile cadru, protocoalele și deciziile consiliilor de asociere corespunzătoare sau prin alte acorduri similare și în conformitate cu condițiile specifice prevăzute în acordurile dintre Uniune și țările respective;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate;
	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate, în conformitate cu principiile generale și cu clauzele și condițiile generale de participare a țărilor respective la programele Uniunii stabilite prin acordurile cadru și deciziile consiliilor de asociere corespunzătoare sau prin alte acorduri similare și în conformitate cu condițiile specifice prevăzute în acordurile dintre Uniune și țările respective;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	eliminat


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	(d)	altor țări terțe, în conformitate cu condițiile prevăzute de un acord internațional specific referitor la participarea unei țări terțe la un program al Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	(d)	altor țări terțe, în conformitate cu condițiile prevăzute de un acord specific referitor la participarea țării terțe la orice program al Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 – litera da (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	prevăd dispoziții clare menite să asigure garanții clare în cazul nerespectării de către o țară terță a angajamentelor asumate în Acordul de Asociere sau în cazul în care deficiențe grave și persistente riscă să afecteze buna gestiune financiară și protejarea intereselor financiare ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Participarea țărilor terțe la program este supusă unor condiții stricte și proporționale care să asigure că aceasta servește intereselor strategice ale Uniunii și ale statelor sale membre și aduce o valoare adăugată clară programului. Se acordă prioritate finanțării beneficiarilor europeni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acordurile de asociere pentru participarea la program:
	Acordurile de asociere pentru participarea la program menționată la alineatul (1):


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acordurile de asociere pentru participarea la program:
	Acordurile de asociere pentru participarea menționată la alineatul (1):


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	asigură un echilibru adecvat între contribuțiile și beneficiile țării terțe care participă la program;
	(a)	asigură un echilibru deplin între contribuțiile și beneficiile țării terțe care participă la program;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2– paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	asigură că participarea țărilor terțe asociate la program este condiționată de respectarea deplină de către țara terță a drepturilor și valorilor consacrate în tratate și în cartă, precum și a obligațiilor în privința drepturilor omului care decurg din dreptul internațional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	garantează drepturile Uniunii de a asigura buna gestiune financiară și de a-și proteja interesele financiare;
	(d)	garantează drepturile Uniunii de a asigura buna gestiune financiară și de a-și proteja interesele financiare, inclusiv dreptul de a efectua audituri, inspecții la fața locului, monitorizarea și evaluarea acțiunilor finanțate, prevenirea fraudei, a corupției și a utilizării necorespunzătoare a fondurilor Uniunii și de a suspenda sau a recupera finanțarea în cazul în care se identifică nereguli, fără a conferi țării terțe nicio competență decizională;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Textul Comisiei garanta drepturile de gestionare financiară fără a preciza conținutul acestora; amendamentul oferă detalii cu privire la acestea (audituri, inspecții la fața locului, prevenirea fraudei, suspendarea și recuperarea) și interzice în mod explicit conferirea de competențe decizionale țării terțe. Astfel se evită ca acordurile de asociere să creeze drepturi de veto asupra procedurilor de audit.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	garantează drepturile Uniunii de a asigura buna gestiune financiară și de a-și proteja interesele financiare;
	(d)	garantează drepturile Uniunii de a asigura buna gestiune financiară strictă și protecția deplină a intereselor sale financiare;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng, Hristo Petrov, Brigitte van den Berg, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	(e)	după caz, asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii, precum și respectarea de către beneficiari a valorilor UE, așa cum sunt consacrate la articolul 2 din TUE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	(e)	garantează respectarea deplină a dreptului internațional al drepturilor omului și a Cartei drepturilor fundamentale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	(e)	asigură protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În sensul literei (d), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013 și garantează faptul că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii.
	În sensul literei (d), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013, inclusiv dreptul Curții de Conturi Europene de a efectua audituri, și garantează faptul că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În sensul literei (d), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013 și garantează faptul că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii.
	În sensul alineatului (2) litera (d), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013 și se asigură că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii pe teritoriul său.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În sensul literei (d), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013 și garantează faptul că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii.
	În sensul alineatului (2), țara terță în cauză acordă drepturile și accesul necesare în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509 și al Regulamentului (UE, Euratom) nr. 883/2013 și garantează faptul că deciziile de executare care impun o obligație pecuniară în baza articolului 299 din TFUE, precum și hotărârile și ordonanțele Curții de Justiție a Uniunii Europene sunt executorii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Asocierea ar trebui acordată numai în cazul în care țara terță în cauză împărtășește și respectă valorile menționate la articolul 2 din TUE, asigură un nivel suficient de ridicat de aliniere la legislația și politicile relevante ale Uniunii și oferă garanții echivalente cu cele aplicabile statelor membre în ceea ce privește controlul financiar, protecția intereselor financiare ale Uniunii și respectarea drepturilor fundamentale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Entitățile juridice stabilite într-o țară terță neasociată suportă costurile aferente participării lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la obiectivul specific „Audiovizual” menționat la articolul 3 țin seama de situația pieței audiovizuale din țara în cauză, inclusiv de apropierea cadrului juridic al acestora de acquis-ul Uniunii în domeniul mass-mediei audiovizuale și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la obiectivul specific „Audiovizual”.
	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la obiectivul specific „Audiovizual” menționat la articolul 3 țin seama de situația pieței audiovizuale din țara în cauză, inclusiv de alinierea cadrului juridic al acestora la acquis-ul Uniunii în domeniul mass-mediei audiovizuale și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la obiectivul specific „Audiovizual”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la obiectivul specific „Audiovizual” menționat la articolul 3 țin seama de situația pieței audiovizuale din țara în cauză, inclusiv de apropierea cadrului juridic al acestora de acquis-ul Uniunii în domeniul mass-mediei audiovizuale și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la obiectivul specific „Audiovizual”.
	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la subcomponenta „Media” sau „Mass-media de știri” menționate la articolul 3 țin seama de situația pieței mass-media sau a pieței mass-media de știri din țara în cauză, inclusiv de apropierea cadrului juridic al acestora de acquis-ul relevant al Uniunii în domeniul mass-mediei și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea deplină a legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la subcomponenta „Media”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la obiectivul specific „Audiovizual” menționat la articolul 3 țin seama de situația pieței audiovizuale din țara în cauză, inclusiv de apropierea cadrului juridic al acestora de acquis-ul Uniunii în domeniul mass-mediei audiovizuale și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la obiectivul specific „Audiovizual”.
	3.	Acordurile de asociere prin care se acordă participarea la componenta „MEDIA+” menționată la articolul 3 țin seama de situația pieței audiovizuale din țara în cauză, inclusiv de apropierea cadrului juridic al acestora de acquis-ul Uniunii în domeniul mass-mediei audiovizuale și de accesul la schemele de sprijin echivalente ale acestuia, în special în ceea ce privește alte țări europene. Acordurile încheiate cu țările menționate la alineatul (1) litera (b) necesită alinierea legislației lor naționale la Directiva 2010/13/UE pentru a acorda participarea la obiectivul specific „Audiovizual”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Asocierea în temeiul prezentului articol nu aduce atingere intereselor strategice, în materie de securitate, autonomie și politici ale Uniunii. Comisia poate institui, în programul de lucru sau în textul cererii, restricții specifice sau poate exclude participarea entităților stabilite în anumite țări terțe, în cazul în care acest lucru este necesar pentru a proteja interesele respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Comisia pune periodic la dispoziția Parlamentului European și a Consiliului informații privind cuantumul contribuțiilor financiare ale Uniunii acordate entităților juridice stabilite în țări terțe asociate și neasociate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 14a	

	
	Protejarea accesului la finanțare pentru organizațiile independente ale societății civile

	
	1. Punerea în aplicare a programului și a oricărui mecanism de condiționalitate al Uniunii legat de respectarea valorilor consacrate la articolul 2 din TUE asigură că organizațiile independente ale societății civile, apărătorii drepturilor omului, activiștii și alți beneficiari finali au în continuare acces efectiv și nediscriminatoriu la finanțarea din partea Uniunii.

	
	2. În cazul în care încălcările principiilor statului de drept, democrației sau drepturilor fundamentale afectează gestiunea sau distribuția fondurilor Uniunii la nivel național, Comisia ia măsuri adecvate și în timp util pentru a se asigura că se acordă în continuare sprijin direct organizațiilor independente ale societății civile și altor beneficiari relevanți.

	
	3. Măsurile adoptate în temeiul mecanismelor de condiționalitate ale Uniunii nu pot avea drept rezultat reducerea sau suspendarea sprijinului financiar acordat organizațiilor independente care promovează și protejează valorile Uniunii, democrația, statul de drept și drepturile fundamentale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul este pus în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 prin gestiune directă sau prin gestiune indirectă cu entitățile menționate la articolul 62 alineatul (1) litera (c) din regulamentul menționat.
	1.	Programul este pus în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 prin gestiune directă sau prin gestiune indirectă cu entitățile menționate la articolul 62 alineatul (1) litera (c) din regulamentul menționat. Componentele CEDV+, Daphne și „Sprijin de urgență” sunt puse în aplicare exclusiv prin gestiune directă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Se acordă o atenție deosebită garantării accesului la finanțare pentru mass-media locală, regională și comunitară, proiectele de jurnalism de investigație, jurnaliștii independenți, inițiativele de verificare a informațiilor și organizațiile mici ale societății civile, prin sprijin financiar acordat terților, după caz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Programul respectă principiile subsidiarității, identității naționale constituționale, neutralității politice și transparenței.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Comisia instituie mecanisme care să asigure că nicio finanțare din partea Uniunii nu este orientată, în mod direct sau indirect, prin intermediul unor organizații intermediare, în scopul finanțării promovării politice, a cenzurii, a activităților de influențare electorală sau a activităților de lobby îndreptate împotriva guvernelor statelor membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	În cadrul punerii în aplicare a programului, se acordă o atenție deosebită asigurării unei distribuții geografice echilibrate a sprijinului între statele membre și regiuni, inclusiv a accesului la finanțare pentru mass-media locală, regională și comunitară, pentru organizațiile mici și pentru solicitanții din regiunile subreprezentate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi, premii, achiziții și donații nefinanciare.
	2.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi, premii, achiziții și donații nefinanciare. Pentru a facilita accesul la program, entitățile locale, regionale, naționale și transnaționale pot beneficia, după caz, de granturi de funcționare multianuale, de sprijin financiar acordat terților și de acorduri simplificate de gestionare a granturilor, inclusiv de proceduri de depunere a cererilor în două etape și de mecanisme mai flexibile de finanțare pe bază de sume forfetare. În cazul în care obiectivele acțiunii justifică acest lucru, sprijinul acordat de Uniune poate acoperi până la 100 % din costurile eligibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi, premii, achiziții și donații nefinanciare.
	2.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi, premii, achiziții și donații nefinanciare. Granturile din cadrul programului sunt acordate și gestionate în conformitate cu titlul VIII din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și pot acoperi până la 100 % din costurile eligibile, fără a aduce atingere principiului cofinanțării prevăzut la articolul 193 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Timpul acordat activităților de voluntariat poate fi utilizat drept cofinanțare, în cazul în care se impune cofinanțarea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Entitățile locale, regionale, naționale și transnaționale sunt eligibile pentru sprijin prin granturi de funcționare multianuale, sprijin financiar acordat terților și proceduri simplificate și flexibile de atribuire a granturilor, cum ar fi o procedură de depunere a cererilor în două etape, precum și un sistem mai flexibil de finanțare pe bază de sume forfetare și o intensitate a finanțării cât mai ridicată. După caz, se poate acorda o finanțare din partea Uniunii de până la 100 % din costurile eligibile, cu un nivel de prefinanțare semnificativ mai ridicat și cu finanțare suplimentară pentru costurile legate de accesibilitate și incluziune. Se pun în aplicare mecanisme cu dobândă zero sau redusă asociate proiectelor finanțate de UE care au avut succes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Programul oferă posibilitatea acordării de sprijin financiar unor părți terțe în sensul articolului 207 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, pentru a asigura accesibilitatea finanțării pentru organizațiile societății civile și organizațiile culturale la nivel local, regional, național și transnațional.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Entitățile locale, regionale, naționale și transnaționale sunt eligibile pentru sprijin prin granturi de funcționare multianuale, sprijin financiar acordat terților și proceduri simplificate și flexibile de atribuire a granturilor, cum ar fi o procedură de depunere a cererilor în două etape, precum și un sistem mai flexibil de finanțare pe bază de sume forfetare. După caz, se poate acorda o finanțare din partea Uniunii de până la 100 % din costurile eligibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Sandro Ruotolo, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Sprijinul din partea Uniunii acordat sub forma unei garanții bugetare se furnizează în limita cuantumului maxim al garanției bugetare stabilit în Regulamentul FEC.
	4.	Sprijinul din partea Uniunii acordat sub forma unei garanții bugetare se furnizează în limita cuantumului maxim al garanției bugetare stabilit în Regulamentul FEC. În special în ceea ce privește obiectivul specific „Știri, mass-media și jurnalism”, astfel de acorduri includ garanții care să asigure respectarea pluralismului mass-mediei, independența editorială, siguranța jurnaliștilor și standardele profesionale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care utilizează instrumentului InvestEU al FEC, programul furnizează provizionarea pentru garanția bugetară și finanțarea pentru instrumentele financiare, inclusiv atunci când este combinat cu sprijin nerambursabil sub forma unei operațiuni de finanțare mixtă.
	5.	În cazul în care utilizează instrumentului InvestEU al FEC, programul furnizează provizionarea pentru garanția bugetară și finanțarea pentru instrumentele financiare, inclusiv atunci când este combinat cu sprijin nerambursabil sub forma unei operațiuni de finanțare mixtă. Granturile acordate în cadrul programului includ granturi pentru acțiuni, granturi de funcționare multianuale și sprijin financiar acordat terților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	[De la 1 ianuarie 2028/data de începere a programului], prin derogare de la articolul 212 alineatul (3) primul, al doilea și al patrulea paragraf din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în cazul în care programul oferă finanțare instrumentelor financiare prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC în temeiul alineatului (4) de la prezentul articol, veniturile, rambursările și recuperările din aceste instrumente financiare se utilizează pentru a oferi sprijin din partea Uniunii în temeiul prezentului regulament. Prin derogare de la articolul 21 alineatul (3) litera (f) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și în conformitate cu articolul 21 alineatul (5) din regulamentul în cauză, resursele respective constituie venituri alocate externe pentru program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea este în conformitate cu titlul VIII din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Dacă se justifică corespunzător prin programul de lucru sau documentația de atribuire, sprijinul acordat de Uniune unui beneficiar în cadrul programului ia una dintre următoarele forme:

	
	(a) finanțare nelegată de costuri, în cazul în care cuantumul total nu depășește 500 000 EUR și programul de lucru specifică:

	
	(aa) metodologia prin care se stabilește cuantumul sprijinului din partea Uniunii;

	
	(ab) jaloanele și țintele verificabile obiectiv sau alte condiții necesare pentru declanșarea plății, inclusiv corelația dintre jaloanele, țintele sau condițiile relevante și finanțarea primită;

	
	(ac) procedura de verificare a îndeplinirii acestora, inclusiv, dacă este necesar, verificarea independentă;

	
	(ad) consecințele în caz de neîndeplinire sau îndeplinire parțială, inclusiv reducerile proporționale ale grantului și recuperările, după caz;

	
	(ae) obligația de raportare privind costurile unitare sau totale, după caz, ale activităților sprijinite și

	
	(af) obligația de a informa autoritatea care acordă ajutorul cu privire la variațiile mai mari de 10 % dintre cuantumul acordat și cuantumul estimat al cheltuielilor suportate la sfârșitul perioadei de punere în aplicare; astfel de variații determină, după caz, recuperarea cuantumurilor care depășesc 10 % din diferența menționată anterior sau o reevaluare a jaloanelor și țintelor convenite;

	
	(b) opțiuni simplificate privind costurile, inclusiv costuri unitare, sume forfetare sau finanțare la rate forfetare, în cazul în care programul de lucru stabilește baza de calcul și garantează că abordarea nu conduce la supracompensare;

	
	(c) rambursarea costurilor eligibile efective, în cazul în care aplicarea dispozițiilor de la literele (a) și (b) nu este adecvată sau în cazul în care cuantumul total al acțiunii depășește 100 000 EUR.

	
	În toate cazurile, programul de lucru sau documentația de atribuire specifică consecințele îndeplinirii parțiale sau ale neîndeplinirii, inclusiv reducerile proporționale ale grantului și recuperarea sumelor deja plătite. Recurgerea la finanțarea nelegată de costuri și la alte opțiuni simplificate privind costurile nu afectează aplicarea normelor privind excluderea, conflictele de interese, evitarea dublei finanțări sau drepturile de audit și de investigare ale OLAF, ale Curții de Conturi și ale EPPO.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod. Granturile trebuie să fie întotdeauna condiționate de obținerea unor rezultate măsurabile și verificabile, iar contractele prevăd mecanisme de recuperare în cazul în care obiectivele nu sunt îndeplinite. Utilizarea sumelor forfetare nu ar trebui să reducă răspunderea beneficiarilor.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	6.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod. Costurile legate de accesibilitate și incluziune se rambursează integral, drept costuri eligibile efective. Granturile acordate în cadrul programului includ granturi pentru acțiuni, granturi de funcționare multianuale și sprijin financiar acordat terților. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	În cazul în care acțiunile implică ucenicii, stagii, mentorat, învățare nonformală, informarea comunității sau participarea persoanelor aflate în situații vulnerabile, programele de lucru asigură că sprijinul financiar acordat prin granturi, costuri unitare, sume forfetare sau alte opțiuni simplificate privind costurile corespunde costurilor reale suportate de participanți și de actorii implicați în punerea în aplicare. Aceasta include, după caz, remunerația echitabilă pentru artiști, lucrătorii din sectorul cultural, lucrătorii independenți, meșteșugari, mentori, lucrătorii de tineret, mediatorii culturali și facilitatorii comunitari și costurile legate de transport, cazare, subzistență, îngrijirea copilului și alte responsabilități de îngrijire, accesibilitate, interpretare, asigurare și acces digital. Modelul de grant și calendarele de plată nu se bazează pe muncă neplătită, sprijin familial informal, costuri nerambursate sau rambursări întârziate care pot exclude participanții cu venituri reduse, lucrătorii cu locuri de muncă precari din sectorul cultural sau organizațiile mici cu bază comunitară.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	În sensul articolului 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, comitetul de evaluare poate fi compus parțial sau integral din experți externi independenți.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Entitățile care solicită finanțare în cadrul componentei „Europa creativă – Cultură” a programului, ale căror venituri anuale au provenit, în ultimii doi ani, în proporție de peste 50 % din surse publice, sunt considerate ca având capacitatea financiară, profesională și administrativă necesară pentru a desfășura activități în cadrul programului. Acestea nu au obligația să prezinte documente suplimentare pentru a demonstra capacitatea respectivă.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Entitățile care solicită finanțare în cadrul componentei „Europa creativă – Cultură” a programului, ale căror venituri anuale au provenit, în ultimii doi ani, în proporție de peste 50 % din surse publice, sunt considerate ca având capacitatea financiară, profesională și administrativă necesară pentru a desfășura activități în cadrul programului. Acestea nu au obligația să prezinte documente suplimentare pentru a demonstra capacitatea respectivă.
	eliminat


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Entitățile care solicită finanțare în cadrul componentei „Europa creativă – Cultură” a programului, ale căror venituri anuale au provenit, în ultimii doi ani, în proporție de peste 50 % din surse publice, sunt considerate ca având capacitatea financiară, profesională și administrativă necesară pentru a desfășura activități în cadrul programului. Acestea nu au obligația să prezinte documente suplimentare pentru a demonstra capacitatea respectivă.
	8.	Entitățile care solicită finanțare în cadrul componentei „Europa creativă – Cultură” a programului, ale căror venituri anuale au provenit, în ultimii doi ani, în proporție de peste 50 % din surse publice, sunt considerate ca având capacitatea financiară, profesională și administrativă necesară pentru a desfășura activități în cadrul programului.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Toți solicitanții ar trebui să fie supuși acelorași cerințe în ceea ce privește demonstrarea capacității financiare și administrative. Finanțarea publică, în sine, nu garantează în mod automat capacitatea de a pune în aplicare în mod eficace proiectele finanțate din bugetul Uniunii.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Marco Tarquinio, Victor Negrescu, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Granturile din cadrul programului sunt acordate și gestionate în conformitate cu titlul VIII din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și pot acoperi până la 100 % din costurile eligibile și sumele redistribuite către beneficiarii finali și organizațiile intermediare care pun în aplicare mecanismele de refinanțare nu sunt obligate să asigure cofinanțare pentru astfel de sume redistribuite terților, și ar trebui distribuite fără a aduce atingere principiului cofinanțării prevăzut la articolul 193 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Procedurile de depunere a cererilor și de raportare din cadrul programului sunt simple, ușor de utilizat și proporționale, acordând o atenție deosebită nevoilor IMM-urilor, ale microorganizațiilor și ale solicitanților care depun cereri pentru prima dată. Punerea în aplicare a programului reduce la minimum sarcinile administrative și de raportare inutile prin proceduri simplificate, digitale și bazate pe risc, asigurându-se că beneficiarii își pot concentra resursele asupra realizării și a impactului proiectelor lor, mai degrabă decât asupra cerințelor de conformitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Ciriani, Carlo Fidanza, Lara Magoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Utilizarea contribuțiilor operaționale trebuie să fie limitată și trebuie să prevadă o documentare specifică a cheltuielilor, menținerea unor conturi separate pentru cheltuielile suportate din contribuția Uniunii și mecanisme specifice de raportare între beneficiari și entitatea de atribuire. Contribuțiile operaționale nu finanțează în niciun caz activități care pot aduce atingere reputației Uniunii și respectă orientările existente ale Comisiei.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Utilizarea contribuțiilor operaționale trebuie să fie limitată și să asigure documentarea specifică a cheltuielilor, ținerea unor conturi separate pentru cheltuielile suportate din contribuția Uniunii și acorduri specifice de raportare între beneficiari și autoritatea de atribuire. Contribuțiile operaționale nu trebuie, sub nicio formă, să finanțeze activități care ar putea aduce atingere reputației Uniunii și trebuie să respecte orientările existente ale Comisiei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Contribuțiile operaționale (finanțarea de bază sub formă de sumă forfetară) pot deveni finanțare structurală pentru organizațiile ale căror activități sunt dificil de auditat și pot devia de la obiectivele programului. Amendamentul limitează utilizarea acestora, impune o contabilitate separată și o raportare specifică și interzice utilizarea acestora pentru activități care aduc atingere reputației Uniunii.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Cererile sunt ușor de utilizat, iar procedurile de raportare sunt operaționalizate, mai eficiente și consolidate în continuare ca parte a punerii în aplicare a programului. În cazul destinatarilor finanțării în cadrul programului se aplică o sarcină administrativă simplificată, inclusiv în ceea ce privește cerințele din cadrul procedurii de depunere a cererilor și cerințele de raportare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	În cadrul punerii în aplicare a componentei „Informare și jurnalism”, se acordă o atenție deosebită organizațiilor care desfășoară activități de interes public de monitorizare, cercetare, promovare și supraveghere, legate de libertatea și pluralismul mass-mediei, integritatea informațiilor, guvernanța platformelor și transparența algoritmică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8b.	Programul asigură granturi de funcționare multianuale previzibile pentru rețelele europene, asociațiile și organizațiile societății civile care își desfășoară activitatea în domeniile libertății și pluralismului mass-mediei, jurnalismului, integrității informațiilor, drepturilor digitale și răspunderii platformelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – alineatul 8 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8c.	Se pot atribui granturi de funcționare multianuale rețelelor europene, asociațiilor și organizațiilor societății civile care își desfășoară activitatea în domeniile libertății și pluralismului mass-mediei, jurnalismului, integrității informațiilor, drepturilor digitale și răspunderii platformelor. Se acordă o atenție deosebită asigurării unui sprijin previzibil și durabil pentru astfel de organizații, cu scopul de a consolida reziliența democratică și ecosistemul informațional european.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15a	

	
	Neutralitatea politică a beneficiarilor

	
	1. Fondurile Uniunii din cadrul programului nu se atribuie organizațiilor sau entităților mass-media ale căror principale activități sunt de natură politică, de lobby, de influențare a rezultatelor electorale sau de promovare a unor obiective politice partizane.

	
	2. Beneficiarii se abțin de la utilizarea fondurilor Uniunii pentru activități desfășurate în timpul campaniilor electorale, menite să influențeze reformele constituționale, reformele judiciare sau alte aspecte ce țin de competența exclusivă a statelor membre. Beneficiarilor ar trebui să li se interzică sprijinirea trecerii ilegale a frontierei, a migranților aflați în situație ilegală care locuiesc deja în Uniunea Europeană, a promovării ideologiei de gen în rândul minorilor și a legii islamice.

	
	3. Comisia Europeană publică toate documentele privind finanțarea oferită în cadrul programului referitoare la toate sursele de finanțare publice și private, la structurile de guvernanță, la entitățile afiliate și la activitățile de lobby. Comisia creează un registru de transparență care să conțină astfel de informații, accesibil publicului.

	
	4. Nu se pot acorda granturi beneficiarilor care nu și-au îndeplinit integral obligațiile de raportare referitoare la finanțările anterioare din partea Uniunii sau ale căror rapoarte nu au fost puse la dispoziția publicului în conformitate cu prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15a	

	
	Finanțarea acordată fără o cerere de propuneri

	
	1. Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată fără o cerere de propuneri, în conformitate cu articolul 198 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, doar în cazuri excepționale și justificate corespunzător care impun o documentație și evaluări specifice de atribuire. Astfel de evaluări vor necesita cel puțin două proceduri de evaluare separate.

	
	2. Dacă se recurge la această posibilitate, programul de lucru sau documentația de atribuire conține o justificare specială care descrie circumstanțele justificate corespunzător și precizează garanțiile aplicate pentru a asigura transparența, egalitatea de tratament și absența conflictelor de interese.

	
	3. Pentru acțiunile cu un cuantum aferent de peste 1 000 000 EUR, Comisia transmite autorității care acordă descărcarea de gestiune documentația relevantă de atribuire după încheierea acordului de grant. Comisia transmite anual Parlamentului European și Consiliului un raport privind utilizarea finanțării acordate fără o cerere de propuneri în conformitate cu articolul 15d din prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15b	

	
	Raportul pe care Comisia îl prezintă Parlamentului European și Consiliului

	
	1. Fără a aduce atingere Regulamentului (UE) [XXX]* [Regulamentul privind performanța] și Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509, Comisia transmite Parlamentului European și Consiliului, până la data de 30 iunie a fiecărui an, un raport anual privind punerea în aplicare a programului pentru exercițiul financiar precedent, permițând astfel exercitarea atribuțiilor de control bugetar și de descărcare de gestiune prevăzute la articolul 319 din TFUE.

	
	2. Raportul anual include cel puțin următoarele:

	
	(a) date privind execuția financiară pentru fiecare componentă, obiectiv specific, formă de sprijin și mod de gestiune, inclusiv orice realocări, precum și informații dezagregate privind utilizarea finanțării nelegate de costuri, opțiunile simplificate privind costurile și rambursarea efectivă a costurilor, inclusiv privind numărul de acțiuni finanțate în cadrul fiecărei modalități și sumele totale implicate;

	
	(b) principalii indicatori de performanță, astfel cum sunt enumerați în Regulamentul privind performanța;

	
	(c) informații privind distribuția geografică între state membre, țări asociate și, după caz, țări terțe a sprijinului acordat de program pentru fiecare obiectiv, inclusiv tipul de instrument de finanțare utilizat și modul de gestiune aplicat;

	
	(d) utilizarea resurselor suplimentare menționate la articolul 12, inclusiv restituiri, recuperări și rambursări;

	
	(e) informații privind neregulile, suspiciunile de fraudă și fraudele constatate, principalele rezultate ale auditurilor și controalelor, precum și stadiul procedurilor de recuperare, inclusiv sumele restante;

	
	(f) informații privind utilizarea granturilor directe, a granturilor de funcționare și a altor derogări de la procedurile competitive de atribuire, inclusiv temeiul juridic invocat și justificarea aplicată;

	
	(g) informații privind acțiunile finanțate în sau prin țări terțe, inclusiv modul de gestiune, sumele angajate și plătite, precum și organismele de audit și de anchetă care și-au exercitat drepturile de acces în cursul anului de raportare;

	
	(h) un rezumat al conflictelor de interese detectate, al deciziilor de excludere și al măsurilor de protecție aplicate în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509;

	
	(i) informații privind utilizarea individuală a granturilor de funcționare.

	
	3. Comisia publică raportul anual pe site-ul internet dedicat al programului și îl prezintă, la cerere, comisiilor competente ale Parlamentului European. Raportul se întocmește într-un format prelucrabil automat și este accesibil prin intermediul portalului unic de finanțare al Uniunii menționat în Regulamentul (UE) [XXX]* [Regulamentul privind performanța].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng, Hristo Petrov, Brigitte van den Berg, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Programul nu sprijină activitățile, conținutul proiectelor sau organizațiile participante a(le) căror conduită, guvernanță sau rezultate promovează ura, discriminarea, violența, radicalizarea sau extremismul pe orice criterii. Beneficiarii și organizațiile participante respectă valorile consacrate la articolul 2 din TUE pe tot parcursul ciclului de viață al proiectului. Respectarea acestei cerințe se verifică prin proceduri transparente, bazate pe riscuri și pe dovezi, fără a crea o sarcină administrativă disproporționată sau o evaluare politică arbitrară, cu respectarea deplină a drepturilor fundamentale, a pluralismului, a libertății de exprimare, a libertății de asociere și a principiului nediscriminării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Programul nu finanțează în niciun caz costurile structurale de funcționare ale entităților eligibile. Finanțarea este furnizată exclusiv sub formă de granturi pentru acțiuni limitate la proiecte specifice, plata finală fiind strict condiționată de producerea de rezultate tangibile și de audituri contabile.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	entitățile stabilite într-un stat membru;
	(a)	entități stabilite într-un stat membru sau într-o țară ori un teritoriu de peste mări care are legături cu statul membru respectiv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	entitățile stabilite într-un stat membru;
	(a)	entități stabilite într-un stat membru sau într-o țară ori un teritoriu de peste mări care are legături cu statul membru respectiv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	entitățile stabilite într-un stat membru;
	(a)	entități stabilite într-un stat membru, excluzând în mod strict structurile angajate politic;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	entitățile stabilite într-o țară terță asociată;
	(b)	entitățile stabilite într-o țară terță asociată, excluzând în mod strict structurile angajate politic;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	entitățile stabilite într-o țară terță asociată;
	(b)	entitățile stabilite într-o țară terță asociată la program;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	organizațiile internaționale;
	(c)	organizațiile internaționale, excluzând în mod strict structurile angajate politic;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	eliminat


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	în mod excepțional, alte entități stabilite în țări terțe care nu sunt asociate la program, în cazul în care sprijinul acordat unor astfel de entități este strict necesar pentru realizarea obiectivelor unei anumite acțiuni, contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3 și este în interesul Uniunii.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	alte entități juridice stabilite în țări terțe neasociate care nu participă la program, în cazul în care participarea acestora este strict necesară pentru punerea în aplicare a obiectivelor unei anumite acțiuni care contribuie la îndeplinirea obiectivelor prevăzute la articolul 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3, excluzând în mod strict structurile angajate politic.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate la program, în cazul în care sprijinirea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3 și este în interesul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	alte entități juridice stabilite în țări terțe care nu participă la program, în cazul în care participarea acestora este strict necesară pentru punerea în aplicare a obiectivelor unei anumite acțiuni care contribuie la obiectivele prevăzute în articol. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	(d)	în mod excepțional, alte entități stabilite în țări terțe neasociate, a căror finanțare este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3 și este în interesul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	În cadrul punerii în aplicare a programului, Comisia se asigură că nicio categorie de organizații eligibile nu este dezavantajată din cauza implicării sale în promovarea interesului public.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Pe lângă cele prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, țările terțe asociate menționate la articolul 14 alineatul (1) din prezentul regulament pot, după caz, să participe la oricare dintre mecanismele de achiziții prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și să beneficieze de acestea. Normele aplicabile statelor membre se aplică, mutatis mutandis, țărilor terțe asociate participante.
	3.	Normele aplicabile statelor membre se aplică, mutatis mutandis, țărilor terțe asociate participante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Pe lângă cele prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, țările terțe asociate menționate la articolul 14 alineatul (1) din prezentul regulament pot, după caz, să participe la oricare dintre mecanismele de achiziții prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și să beneficieze de acestea. Normele aplicabile statelor membre se aplică, mutatis mutandis, țărilor terțe asociate participante.
	3.	Pe lângă cele prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, țările terțe asociate la program menționate la articolul 14 alineatul (1) din prezentul regulament pot, după caz, să participe la oricare dintre mecanismele de achiziții prevăzute la articolul 168 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și să beneficieze de acestea. Normele aplicabile statelor membre se aplică, mutatis mutandis, țărilor terțe asociate la program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Procedurile de atribuire care afectează securitatea sau ordinea publică, în special în ceea ce privește activele și interesele strategice ale Uniunii sau ale statelor sale membre, sunt restricționate în conformitate cu articolul 136 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Procedurile de atribuire care afectează securitatea sau ordinea publică, în special în ceea ce privește activele și interesele strategice ale Uniunii sau ale statelor sale membre, sunt restricționate în conformitate cu articolul 136 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Procedurile de atribuire care afectează securitatea sau ordinea publică, în special în ceea ce privește activele și interesele strategice ale Uniunii sau ale statelor sale membre, sunt restricționate în conformitate cu articolul 136 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	4.	Procedurile de atribuire care afectează sau ar putea afecta securitatea sau ordinea publică, în special în ceea ce privește activele și interesele strategice ale Uniunii sau ale statelor sale membre, sunt restricționate în conformitate cu articolul 136 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Sistemul de excludere și impunerea de sancțiuni financiare se aplică respectând pe deplin Regulamentul financiar, în special articolele 137 și 138 din acesta. În cazul în care fondurile au fost deja alocate, acestea se recuperează fără întârzieri nejustificate și în conformitate cu procedurile financiare și administrative aplicabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	Beneficiarii sunt eligibili pentru sprijin în cadrul programului doar dacă respectă valorile menționate la articolul 2 din TUE, inclusiv statul de drept și drepturile fundamentale, și nu promovează, sprijină sau tolerează, direct sau indirect, ideologiile sau activitățile extremiste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Programul de lucru menționat la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 poate preciza mai în detaliu criteriile de eligibilitate stabilite în prezentul regulament sau poate stabili criterii de eligibilitate suplimentare pentru acțiuni specifice.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Programul de lucru menționat la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 poate preciza mai în detaliu criteriile de eligibilitate stabilite în prezentul regulament sau poate stabili criterii de eligibilitate suplimentare pentru acțiuni specifice.
	5.	Programul de lucru menționat la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 poate preciza mai în detaliu criteriile de eligibilitate clare, obiective și măsurabile stabilite în prezentul regulament sau poate stabili criterii de eligibilitate suplimentare pentru acțiuni specifice, astfel încât să țină cont de cerințele specifice în materie de politici sau de natura și de obiectivele acțiunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Cerințele în materie de eligibilitate, parteneriat, cifră de afaceri, cofinanțare și cerințele administrative sunt proporționale cu amploarea, scopul și profilul de risc al acțiunii și nu conduc la excluderea organizațiilor mici sau nou înființate doar pentru că nu dispun de rezerve, de experiență anterioară în ceea ce privește finanțarea din partea Uniunii sau de o capacitate administrativă extinsă. Această dispoziție se aplică în special entităților conduse de tineri, organizațiilor artistice comunitare, instituțiilor culturale locale, bibliotecilor, muzeelor, arhivelor, centrelor culturale și organizațiilor care lucrează cu persoane aflate în situații vulnerabile. După caz, programul poate sprijini mecanisme de intermediere, de mentorat, de consolidare a capacităților sau de refinanțare, astfel încât actorii locali care au acces direct la comunitățile insuficient deservite să poată beneficia de program chiar și în cazul în care nu pot depune cereri în mod direct.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Pentru a garanta protecția intereselor strategice, a securității și a ordinii publice a Uniunii și a statelor sale membre, programul de lucru poate, de asemenea, să excludă de la participarea la anumite cereri de propuneri entitățile juridice stabilite în Uniune sau în țări asociate care sunt controlate direct sau indirect de țări terțe neasociate sau de entități juridice din țări terțe neasociate sau să permită participarea acestora numai în anumite condiții prevăzute în programul de lucru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 5 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5b.	Programele de lucru acordă granturi simplificate la scară mică, granturi „în cascadă”, mentorat și asistență tehnică pentru biblioteci, centre culturale, centre de tineret, instituții culturale locale, inițiative conduse de tineri și organizații civice, culturale și de alfabetizare mediatică cu bază comunitară, în special în zonele rurale, orașele mici și comunitățile dezavantajate. Costurile eligibile pot include, după caz, programarea culturală, cărțile și materialele educaționale, drepturile de difuzare a filmelor, echipamentul de proiecție și de sunet de bază, măsurile de accesibilitate, instrumentele digitale, activitățile de alfabetizare mediatică și în domeniul IA, măsurile de promovare a drepturilor copilului, formarea pentru personalul local și voluntari, costurile de transport și de informare, precum și cooperarea cu școli, artiști, lucrători din sectorul cultural, organizațiile de tineret și serviciile sociale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se poate acorda un grant de funcționare Rețelei europene a organismelor naționale de promovare a egalității (Equinet), fără o cerere de propuneri, pentru a acoperi cheltuielile asociate programului de lucru permanent al Equinet.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se poate acorda un grant de funcționare Rețelei europene a organismelor naționale de promovare a egalității (Equinet), fără o cerere de propuneri, pentru a acoperi cheltuielile asociate programului de lucru permanent al Equinet.
	eliminat


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se poate acorda un grant de funcționare Rețelei europene a organismelor naționale de promovare a egalității (Equinet), fără o cerere de propuneri, pentru a acoperi cheltuielile asociate programului de lucru permanent al Equinet.
	eliminat


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Finanțarea din bugetul Uniunii ar trebui alocată prin proceduri deschise, transparente și competitive. Atribuirea unui grant de funcționare unei anumite organizații fără o cerere de propuneri generează o excepție de la principiul egalității de tratament al potențialilor solicitanți.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se poate acorda un grant de funcționare Rețelei europene a organismelor naționale de promovare a egalității (Equinet), fără o cerere de propuneri, pentru a acoperi cheltuielile asociate programului de lucru permanent al Equinet.
	eliminat


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zsuzsanna Borvendég</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se poate acorda un grant de funcționare Rețelei europene a organismelor naționale de promovare a egalității (Equinet), fără o cerere de propuneri, pentru a acoperi cheltuielile asociate programului de lucru permanent al Equinet.
	6.	Granturile de funcționare din cadrul acestui program se acordă prin proceduri transparente și competitive. Orice derogare de la o cerere de propuneri este justificată în mod corespunzător, proporțională și supusă raportării publice și nu favorizează nicio rețea sau organizație pe criterii ideologice sau politice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Brigitte van den Berg, Dainius Žalimas, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Comisia prezintă o listă de modalități care să permită fiecărui beneficiar să aibă în continuare, în măsura posibilului, acces la program, în situațiile în care programului i s-au aplicat măsuri în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2020/2092 într-un anumit stat membru. Aceste modalități nu afectează măsurile aplicate în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2020/2092 și pot include gestionarea directă de către Comisie sau asigurarea unor mecanisme alternative cu alte entități eligibile, sub rezerva unor garanții adecvate în ceea ce privește buna gestionare a fondurilor Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Utilizarea granturilor de funcționare este limitată și necesită documentarea specifică a cheltuielilor, menținerea unor conturi separate pentru cheltuielile suportate din contribuția Uniunii și acorduri specifice de raportare între beneficiari și autoritatea de atribuire. Granturile de funcționare nu finanțează în niciun caz activități care pot aduce atingere reputației Uniunii și respectă orientările existente ale Comisiei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Proiectele care utilizează inteligența artificială sunt eligibile pentru finanțare numai în cazul în care solicitanții demonstrează respectarea legislației Uniunii privind drepturile de autor, inclusiv a obligațiilor aplicabile privind acordarea de licențe și remunerarea, precum și a rezervării exprese a drepturilor de către titularii de drepturi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
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<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 16a	

	
	Evaluarea

	
	1. Propunerile sunt evaluate de comitetul de evaluare pe baza informațiilor colectate în conformitate cu cerințe specifice de raportare și monitorizare, evitând totodată reglementarea excesivă și sarcina administrativă, în special pentru statele membre și beneficiarii programului. Cerințele respective ar trebui să includă, după caz, indicatori cuantificabili, ca bază pentru evaluarea efectelor programului la fața locului.

	
	2. Comitetul de evaluare poate fi alcătuit, parțial sau integral, din reprezentanți ai instituțiilor sau ai organismelor Uniunii. De asemenea, acesta include experți externi independenți selectați pe baza unor criterii transparente, obiective și disponibile publicului, în special a competenței profesionale, a experienței relevante și a independenței. Componența comitetului de evaluare asigură un nivel ridicat de expertiză adecvată, imparțialitate și judecată echilibrată.

	
	3. În cazul în care la evaluarea cererilor de propuneri sunt implicați experți externi, se aplică garanții temeinice împotriva conflictelor de interese. Selecția acestora se realizează printr-o procedură transparentă și documentată în mod corespunzător. Înainte de a fi numiți, experții externi prezintă o declarație de interese. Orice conflict de interese real, potențial sau perceput este identificat, evaluat și prevenit în mod eficace.

	
	4. Toți membrii comitetelor de evaluare, inclusiv experții externi independenți, și toate persoanele care participă la luarea deciziilor privind pregătirea, atribuirea sau implementarea granturilor, premiilor, achizițiilor publice sau instrumentelor financiare în cadrul programului, semnează o declarație anuală privind absența conflictelor de interese, indicând afilierile economice, profesionale și politice relevante din ultimii trei ani; declarațiile se pun, la cerere, la dispoziția Curții de Conturi Europene, a OLAF și a EPPO, iar în raportul anual de performanță privind programul se includ statistici agregate și anonimizate privind conflictele declarate și cazurile gestionate. Autoritatea de atribuire face verificări periodice, bazate pe riscuri, pentru a determina dacă informațiile furnizate în declarația privind conflictele de interese prezentată de experții externi corespund realității.

	
	5. Comisia pune la dispoziția publicului în timp util și în conformitate cu normele aplicabile în materie de protecție a datelor, normele și criteriile care reglementează selecția experților externi și procedurile pentru prevenirea și gestionarea conflictelor de interese. Procesul de evaluare poate fi urmărit de observatori independenți, cu scopul de a verifica respectarea principiilor transparenței, egalității de tratament, imparțialității și independenței.

	
	6. Criteriile de evaluare, pragurile și metoda de punctare a propunerii sunt puse la dispoziția publicului în prealabil și aplicate în mod consecvent. Criteriile de evaluare pot fi precizate în detaliu în programul de lucru adoptat de Comisie.
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<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 16a	

	
	Neutralitatea politică, transparența și respectarea suveranității statelor membre

	
	1. Finanțarea în cadrul programului este pusă în aplicare în conformitate cu principiile neutralității politice, neutralității ideologice, transparenței, subsidiarității și proporționalității.

	
	2. Beneficiarii publică, într-un mod clar și accesibil publicului, toate finanțările din partea Uniunii primite în cadrul acestui program.

	
	3. Nu se acordă finanțare din partea Uniunii pentru acțiunile al căror scop principal este de a influența alegerile sau referendumurile naționale, regionale sau locale, de a desfășura campanii politice de partid, de a finanța promovarea ideologică ce vizează minori sau de a exercita presiuni politice asupra statelor membre în domenii care nu țin de competența Uniunii.

	
	4. Comisia se asigură că punerea în aplicare a prezentului program nu aduce atingere identităților naționale, tradițiilor constituționale, opțiunilor de politici publice, suveranității culturale, patrimoniului religios și autonomiei instituționale a statelor membre.

	
	5. Programul nu discriminează solicitanții sau beneficiarii pe baza orientării lor religioase, filosofice, conservatoare, pro-familie sau culturale naționale, cu condiția ca activitățile acestora să respecte dreptul Uniunii și obiectivele programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele anuale de lucru.

	
	Comisia adoptă programele anuale de lucru prin intermediul unor acte de punere în aplicare. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 17a alineatul (2).

	
	Fiecare program anual de lucru conține cel puțin:

	
	(a) obiectivele specifice, prioritățile și rezultatele preconizate pentru fiecare componentă;

	
	(b) metodele de punere în aplicare pentru fiecare componentă;

	
	(c) cuantumul total al cheltuielilor pentru fiecare componentă, inclusiv suma orientativă alocată fiecărui tip de acțiuni;

	
	(d) criteriile de evaluare pentru selecția proiectelor, care se bazează pe calitatea artistică și culturală, valoarea adăugată europeană, acoperire și accesibilitate, durabilitate și contribuția la diversitatea culturală și lingvistică a Uniunii;

	
	(e) măsurile de simplificare aplicabile organizațiilor mici sau nou intrate în program;

	
	Criteriile de evaluare nu includ respectarea unor ideologii sociale sau politice controversate sau susținerea unor poziții cu privire la aspecte sociale controversate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament pune în aplicare cerința comitetului pentru program, precizând conținutul minim pentru programele anuale de lucru. Lista explicită a criteriilor de evaluare bazate pe calitatea culturală, valoarea adăugată europeană și diversitate împiedică infiltrarea unor condiții ideologice în procesul de selecție a proiectelor. Interzicerea utilizării ideologiei sociale controversate drept criteriu de evaluare protejează libertatea artistică în practică, nu doar ca principiu declarat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și asigură o implementare echilibrată între obiectivele specifice și activitățile transversale. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii, inclusiv cele care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele anuale de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și asigură o implementare echilibrată între obiectivele specifice și activitățile transversale. Programele de lucru stabilesc activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii, inclusiv pe cele care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programele de lucru anuale și multianuale se adoptă în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011, în cadrul procedurii de examinare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și asigură o implementare echilibrată între obiectivele specifice și activitățile transversale. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii, inclusiv activitățile și cuantumurile aferente care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele anuale de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	Programul este pus în aplicare prin programele anuale de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.
	1. Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Programele de lucru stabilesc, după caz, activitățile și cuantumurile aferente ale sprijinului din partea Uniunii care urmează să fie implementate prin intermediul instrumentului InvestEU al FEC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 – punctul 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1)	Comitetele pentru program alcătuite din reprezentanți ai statelor membre sunt consultate cu privire la pregătirea, punerea în aplicare și evaluarea programelor de lucru din cadrul componentelor „Cultură – Europa Creativă”, „Cultură – MEDIA” și „Cultură – Muzică”. Comisia ține cont în cea mai mare măsură posibilă de avizele acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea, Maria Guzenina</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele de lucru includ, după caz, indicatori și instrumente de monitorizare capabile să arate dacă programul ajunge la persoanele și organizațiile care se confruntă cu obstacole sociale, teritoriale sau economice în calea participării. O astfel de monitorizare include, după caz, beneficiarii nou intrați în program, copiii și tinerii din gospodării cu venituri mici, tinerii care nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare, persoanele cu handicap, participanții din zone rurale și orașe mici și lucrătorii și persoanele fizice care desfășoară o activitate independentă aflate în situații precare din sectoarele culturale, creative și mass-media. Comisia ia măsuri pentru a remedia lacunele în materie de date și metodologie care pot ascunde excluderea, accesul întârziat la sprijin sau o acoperire teritorială inegală, asigurând totodată respectarea deplină a normelor privind protecția datelor, a autoidentificării voluntare, a nediscriminării și a garanțiilor împotriva stigmatizării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Cifrová Ostrihoňová, Brigitte van den Berg, Irena Joveva, Fabienne Keller, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Sophie Wilmès, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia asigură transparența în pregătirea și punerea în aplicare a programului. Aceasta organizează schimburi structurate și periodice cu părțile interesate relevante și cu reprezentanții din domeniile culturale, mass-media și civice. Astfel de schimburi se organizează într-o etapă timpurie a pregătirii programelor de lucru și înainte de adoptarea acestora, cu scopul de a colecta contribuții. Comisia pune la dispoziție, în timp util și în conformitate cu normele aplicabile privind confidențialitatea, informații cu privire la prioritățile avute în vedere pentru viitoarele programe de lucru și oferă părților interesate posibilitatea de a prezenta observații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comitetul pentru program

	
	1. Un comitet pentru program alcătuit din reprezentanți ai statelor membre asistă Comisia.

	
	2. Comitetul pentru program examinează și prezintă avize cu privire la:

	
	(a) programele de lucru anuale și multianuale;

	
	(b) prioritățile în materie de finanțare;

	
	(c) cererile de propuneri care depășesc 5 milioane EUR;

	
	(d) granturile de funcționare;

	
	(e) orientările strategice ale programului;

	
	(f) orice propunere care implică transferul, realocarea sau reutilizarea resurselor dezangajate provenite din alocările statelor membre.

	
	3. Se aplică procedura de examinare prevăzută în Regulamentul (UE) nr. 182/2011.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Ciriani, Carlo Fidanza, Lara Magoni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Mecanismul de recuperare

	
	În cazul în care activitățile finanțate prin prezentul regulament încalcă orientările Comisiei Europene din aprilie 2025 privind interzicerea activităților directe de lobby pe lângă instituțiile sau organismele europene de drept public, Comisia Europeană și/sau autoritățile contractante pot utiliza un mecanism de recuperare pentru a recupera sumele alocate.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia asigură transparența în pregătirea și punerea în aplicare a programului. Aceasta organizează schimburi structurate și periodice cu părțile interesate relevante, inclusiv cu organizațiile societății civile, organizațiile care reprezintă cetățenii, egalitatea, drepturile și valorile fundamentale și reprezentanții din sectorul cultural, al mass-mediei independente și sectorul civic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia adoptă, prin intermediul unor acte delegate, programele de lucru pentru punerea în aplicare a obiectivelor specifice menționate la articolul 3 alineatul (2) literele (a), (b), (c) și (d) și pentru activitățile menționate în capitolele II, III, IV și V, în conformitate cu anexele I și II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2. Proiectele de programe de lucru se transmit Parlamentului European și Consiliului la aceeași dată la care se transmit statelor membre, iar Comisia ține seama în mod corespunzător de opiniile exprimate de Parlamentul European înainte de a adopta programul de lucru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele anuale de lucru oferă o indicație privind cuantumul alocat fiecărei acțiuni și stabilesc, după caz, cuantumul total rezervat pentru operațiunile de finanțare mixtă. Programele anuale de lucru conțin, de asemenea, un calendar orientativ pentru implementare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	 Programele de lucru oferă o indicație privind cuantumul alocat fiecărei acțiuni și stabilesc, după caz, cuantumul total rezervat pentru operațiunile de finanțare mixtă. Programele anuale de lucru conțin, de asemenea, un calendar orientativ pentru implementare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Fiecare componentă primește propriul program de lucru specific. Componenta „Europa creativă – Cultură” dispune de programe anuale de lucru; componentele CEDV+, Daphne și „Sprijin de urgență” dispun de programe multianuale de lucru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Marco Squarta, Lara Magoni, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia publică anual o listă consolidată a beneficiarilor finali ai programului, indicând sumele primite, măsura finanțată și obiectivele urmărite.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2. Programele anuale de lucru sunt adoptate prin intermediul unor acte delegate, în conformitate cu (articolul 17a referitor la delegare).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Procedura de supraveghere și examinare a statelor membre

	
	1. Comisia adoptă acte de punere în aplicare în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 17a alineatul (3) în ceea ce privește:

	
	(a) programele de lucru anuale și multianuale;

	
	(b) prioritățile în materie de finanțare și alocările bugetare orientative dintre componente și obiective;

	
	(c) granturile de funcționare și acordurile-cadru de parteneriat;

	
	(d) criteriile de atribuire și metodologiile de evaluare aplicabile granturilor care depășesc 1 milion EUR;

	
	(e) proiectele și acțiunile strategice care beneficiază de sprijin din partea Uniunii în valoare de peste 5 milioane EUR;

	
	(f) cerințele în materie de transparență, eligibilitate și răspundere aplicabile organizațiilor societății civile, fundațiilor, entităților mass-media și altor beneficiari;

	
	(g) orice modificări aduse priorităților în materie de finanțare pe durata perioadei de punere în aplicare a programului.

	
	2. Comisia nu adoptă măsuri de punere în aplicare în temeiul primului paragraf în cazul în care comitetul de program emite un aviz negativ.

	
	3. În cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia nu adoptă proiectul de act de punere în aplicare și se aplică articolul 5 alineatul (4) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

	
	4. Comisia pune la dispoziția comitetului de program toate documentele necesare pentru exercitarea atribuțiilor sale, inclusiv proiectele cererilor de propuneri, metodologiile de evaluare, listele beneficiarilor selectați și rapoartele anuale de implementare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Astfel de schimburi se organizează într-o etapă timpurie a pregătirii programelor de lucru și înainte de adoptarea acestora, cu scopul de a colecta contribuții. Comisia pune la dispoziție, în timp util și în conformitate cu normele aplicabile privind confidențialitatea, informații cu privire la prioritățile avute în vedere pentru viitoarele programe de lucru și oferă părților interesate posibilitatea de a prezenta observații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia asigură transparența în pregătirea și punerea în aplicare a programului. Aceasta organizează schimburi structurate și periodice cu părțile interesate relevante, inclusiv cu organizațiile societății civile, organizațiile care reprezintă cetățenii, egalitatea, drepturile și valorile fundamentale și reprezentanții din sectorul cultural, al mass-mediei independente și sectorul civic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Kuhnke, Emma Rafowicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele de lucru sunt adoptate prin intermediul unor acte delegate, în conformitate cu articolul 17c.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3. Programul de lucru este adoptat de Comisie prin intermediul unui act delegat. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Protecția intereselor financiare ale Uniunii

	
	1. Comisia efectuează audituri ex ante și ex post ale beneficiarilor.

	
	2. Beneficiarii care primesc peste 30 000 EUR anual fac obiectul unor cerințe sporite de transparență și audit.

	
	3. Comisia publică anual un raport detaliat referitor la alocarea fondurilor, inclusiv la beneficiarii finali, sumele atribuite, punctajul obținut în urma evaluării și justificările privind decizia de finanțare, acordurile de grant și rapoartele de realizare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele anuale de lucru oferă o indicație privind cuantumul alocat fiecărei acțiuni enumerate în anexa I și stabilesc, după caz, cuantumul total rezervat pentru operațiunile de finanțare mixtă. Programele anuale de lucru conțin, de asemenea, un calendar orientativ pentru implementare. În cazul în care este necesar pentru a răspunse noilor provocări și nevoi, Comisia poate adopta acte delegate cu scopul de a revizui lista de acțiuni care nu sunt enumerate în anexa I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Śmiszek, Matjaž Nemec, Maria Grapini, Katarina Barley, Birgit Sippel, Csaba Molnár, José Cepeda, Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Astfel de schimburi se organizează într-o etapă timpurie a pregătirii programelor de lucru și înainte de adoptarea acestora, cu scopul de a colecta contribuții. Comisia pune la dispoziție, în timp util și în conformitate cu normele aplicabile privind confidențialitatea, informații cu privire la prioritățile avute în vedere pentru viitoarele programe de lucru și oferă părților interesate posibilitatea de a prezenta observații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – paragraful 1 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele anuale de lucru sunt adoptate prin intermediul unor acte delegate, în conformitate cu articolul 17c.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Furore</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Condiționalitatea socială și de mediu pentru Europa creativă

	
	Sprijinul în cadrul componentei „Cultură” și al componentei „MEDIA” este condiționat de angajamentul asumat de beneficiari prin acordul de grant de a respecta dreptul aplicabil al Uniunii și dreptul intern aplicabil referitor la condițiile de lucru, la drepturile fundamentale ale lucrătorilor și la remunerație, de a ține seama în mod corespunzător de principiile prevăzute în Carta artiștilor din UE („carta”), care servește drept cadru de referință comun, și de a integra practicile sustenabile din punctul de vedere al mediului în punerea în aplicare a activităților sprijinite de program.

	
	Beneficiarii respectă toate cerințele legale aplicabile la nivelul Uniunii și la nivel național referitoare la condițiile de lucru, protecția socială, securitatea și sănătatea în muncă, contractele colective de muncă, după caz, și remunerația echitabilă.

	
	Beneficiarii adoptă măsuri adecvate și proporționale pentru a reduce amprenta de mediu a acțiunilor sprijinite sau, în cazul în care acest lucru nu este posibil în mod rezonabil, explică motivele și identifică măsuri alternative, ținând seama de natura acțiunii sprijinite și de dimensiunea și capacitatea beneficiarului.

	
	Aplicarea acestor cerințe este proporțională și nu creează sarcini administrative sau de raportare excesive, în special pentru IMM-uri, microorganizații și solicitanții care depun cereri pentru prima dată.

	
	Condiționalitatea socială și de mediu în temeiul prezentului articol nu impune obligații nefondate. Comisia sprijină beneficiarii prin orientări practice, instrumente voluntare și schimbul de bune practici, cu scopul de a facilita punerea în aplicare, menținând totodată accesibilitatea programului.

	
	În cazul în care Comisia constată, în urma unor verificări corespunzătoare, că beneficiarul nu a respectat obligațiile stabilite la prezentul articol, se pot aplica măsuri în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Astfel de măsuri sunt proporționale cu gravitatea, durata și caracterul recurent al nerespectării și cu dimensiunea și capacitatea beneficiarului.

	
	Beneficiarul are dreptul de a fi ascultat, de a prezenta informații privind remedierea și de a formula o cale de atac, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.

	
	Condiționalitatea socială și de mediu prevăzută la prezentul articol nu este utilizată pentru a impune condiții politice, ideologice sau comerciale nejustificate asupra libertății artistice, a expresiei culturale sau a independenței editoriale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Monitorizarea și raportarea

	
	1. Comisia asigură monitorizarea independentă a programului în ceea ce privește progresele înregistrate în direcția realizării obiectivelor generale și specifice ale programului.

	
	2. Pe lângă indicatorii relevanți din Regulamentul (UE) [XXX]* [privind performanța], Comisia utilizează indicatorii din anexa II pentru a monitoriza și a raporta progresele înregistrate în direcția realizării obiectivelor programului. După caz, Comisia ia în considerare, de asemenea, indicatorii calitativi și cantitativi suplimentari față de cei enumerați în anexa II.

	
	3. Pentru a asigura evaluarea eficace a progreselor înregistrate în direcția realizării obiectivelor programului, Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 17c, pentru a modifica anexa II în ceea ce privește indicatorii, în cazul în care se consideră necesar, precum și pentru a completa prezentul regulament cu dispoziții privind stabilirea unui cadru de monitorizare și evaluare.

	
	4. Comisia stabilește metodologia și instituie instrumente empirice simplificate și eficiente din punctul de vedere al costurilor pentru monitorizare și raportare în urma consultării cu platforma de dialog AgoraEU în temeiul articolului 10a.

	
	5. Comisia se asigură că datele defalcate pentru monitorizarea implementării și a rezultatelor programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp, iar pentru componentele „Cultură” și „Media”, sunt puse la dispoziția publicului prin intermediul centrului de date culturale al UE. În acest scop, beneficiarilor fondurilor din cadrul programului li se impun cerințe de raportare proporționale.

	
	6. Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport anual referitor la progresele înregistrate în ceea ce privește realizarea obiectivelor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Exercitarea delegării de competențe

	
	1. Competența de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în condițiile prevăzute la prezentul articol.

	
	2. Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 17 se conferă Comisiei până la 31 decembrie 2034.

	
	3. Delegarea de competențe menționată la articolul 17 poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare.

	
	4. Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experții desemnați de fiecare stat membru în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare.

	
	5. De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European și Consiliului.

	
	6. Un act delegat adoptat în temeiul articolului 17 intră în vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European, nici Consiliul nu au formulat obiecțiuni în termen de două luni de la notificarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecțiuni. Termenul menționat se prelungește cu două luni la inițiativa Parlamentului European sau a Consiliului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Protecția intereselor financiare ale Uniunii

	
	1. În conformitate cu Regulamentul financiar, interesele financiare ale Uniunii urmează să fie protejate prin măsuri proporționale, inclusiv prin măsuri privind prevenirea, depistarea, corectarea și investigarea neregulilor, inclusiv a fraudei, recuperarea fondurilor pierdute, plătite în mod necuvenit sau incorect utilizate și, dacă este cazul, prin impunerea de sancțiuni administrative.

	
	2. În cazul în care o țară terță participă la program printr-o decizie adoptată în temeiul unui acord internațional sau în temeiul oricărui alt instrument juridic, țara terță în cauză acordă accesul și drepturile necesare pentru ca ordonatorul de credite competent, OLAF și Curtea de Conturi să își exercite în mod cuprinzător competențele care le revin. În cazul OLAF, aceste drepturi includ dreptul de a efectua investigații, inclusiv verificări și inspecții la fața locului, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE, Euratom) nr. 883/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Monitorizarea și raportarea

	
	1. În anexa II sunt prevăzuți indicatori calitativi și cantitativi pentru raportarea progreselor înregistrate de program în direcția realizării obiectivelor stabilite la articolul 3.

	
	2. Pentru a se asigura evaluarea eficace a progreselor înregistrate de program în direcția realizării obiectivelor sale, Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 17a, pentru a elabora dispozițiile privind un cadru de monitorizare și de evaluare, inclusiv prin modificări aduse anexei II în ceea ce privește revizuirea sau completarea indicatorilor, atunci când este necesar pentru monitorizare și evaluare.

	
	3. Sistemul de raportare cu privire la performanță asigură faptul că datele pentru monitorizarea implementării și a rezultatelor programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp.

	
	4. În acest scop, destinatarilor fondurilor din partea Uniunii și, după caz, statelor membre li se impun cerințe de raportare proporționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Rafowicz, Alice Kuhnke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Informare, comunicare și vizibilitate

	
	Beneficiarii finanțării din partea Uniunii indică sursa unei astfel de finanțări și asigură vizibilitatea acesteia. În special, atunci când promovează acțiuni și rezultatele acestora, ei furnizează informații clare, coerente și proporționale, adaptate diferitelor categorii de public-țintă, inclusiv mass-mediei și publicului larg. Această comunicare include în special denumirea programului, pentru acțiunile sprijinite în cadrul componentei „Cultură – Europa creativă”, logoul Cultură prevăzut în Anexa II, iar pentru acțiunile sprijinite în cadrul componentei „Cultură – MEDIA”, logoul MEDIA prevăzut în anexa III. Comisia desfășoară activități de informare și comunicare privind programul, măsurile puse în aplicare în temeiul acestuia și rezultatele obținute.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev, Lara Magoni, Marco Squarta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Procedura comitetului

	
	1. Comisia este asistată de un comitet („Comitetul pentru programul AgoraEU”). Respectivul comitet reprezintă un comitet în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011.

	
	2. În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

	
	3. Comitetul pentru programul AgoraEU este implicat în toate etapele ciclului programului, inclusiv în definirea priorităților, adoptarea programelor anuale de lucru și monitorizarea punerii în aplicare a programului. Comisia prezintă comitetului pentru programul AgoraEU rapoarte periodice referitoare la punerea în aplicare, inclusiv la execuția financiară pe fiecare componentă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Introducerea unei proceduri de examinare obligatorie în temeiul Regulamentului (UE) nr. 182/2011 a fost solicitată de o largă majoritate a statelor membre în cadrul negocierilor din Consiliu (fapt reflectat în abordarea generală parțială prin care s-a adăugat articolul 17a). Acest amendament reflectă abordarea Consiliului și garantează că statele membre păstrează un control semnificativ asupra punerii în aplicare a programului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Articolul 17a Procedura comitetului

	
	1. Comisia este asistată de un comitet („Comitetul AgoraEU”). Comitetul respectiv este un comitet în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011.

	
	2. Comitetul se reunește în formațiuni specifice pentru a aborda chestiuni concrete legate de componentele individuale ale programului.

	
	3. În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal, Annamária Vicsek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17a	

	
	Transparența în ceea ce privește beneficiarii finali

	
	Pentru a asigura supravegherea eficace de către autoritatea bugetară și Curtea de Conturi, Comisia publică și actualizează anual un registru public și exhaustiv al tuturor beneficiarilor finali ai programului.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Rafowicz, Alice Kuhnke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17b	

	
	Monitorizarea și raportarea

	
	 1. Comisia asigură monitorizarea independentă a programului în ceea ce privește progresele înregistrate în direcția realizării obiectivelor generale și specifice ale programului.

	
	2. Pe lângă indicatorii relevanți din Regulamentul (UE) [XXX]* [privind performanța], Comisia utilizează indicatorii din anexa II pentru a monitoriza și a raporta progresele înregistrate în direcția realizării obiectivelor programului. După caz, Comisia ia în considerare, de asemenea, indicatorii calitativi și cantitativi suplimentari față de cei enumerați în anexa II.

	
	3. Pe lângă indicatorii menționați la alineatul (2) și în anexa II, Comisia stabilește un marker orizontal care să sprijine beneficiarii în integrarea incluziunii sociale și a participării, a egalității, inclusiv a egalității de gen, a diversității, a accesibilității, a independenței și a pluralismului, precum și a condițiilor de lucru sigure și echitabile în toate componentele programului. Comisia utilizează markerul pentru a efectua evaluări ale impactului mai coerente și raportări cu privire la contribuția programului la integrarea incluziunii sociale și a participării, a egalității, inclusiv a egalității de gen, a diversității, a accesibilității, a independenței și a pluralismului, precum și a condițiilor de lucru sigure și echitabile în toate componentele.

	
	4. Pentru a asigura evaluarea eficace a progreselor înregistrate în direcția realizării obiectivelor programului, Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 17c, pentru a modifica anexa II în ceea ce privește indicatorii, în cazul în care se consideră necesar, precum și pentru a completa prezentul regulament cu dispoziții privind stabilirea unui cadru de monitorizare și evaluare.

	
	5. Comisia stabilește metodologia și instituie instrumente empirice simplificate și eficiente din punctul de vedere al costurilor pentru monitorizare și raportare în urma consultării cu platforma de dialog AgoraEU în temeiul articolului 10a.

	
	6. Comisia se asigură că datele defalcate pentru monitorizarea implementării și a rezultatelor programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp. În acest scop, beneficiarilor fondurilor din cadrul programului li se impun cerințe de raportare proporționale. 6. Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport anual referitor la progresele înregistrate în ceea ce privește realizarea obiectivelor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Milan Zver, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17b	

	
	Evaluarea

	
	1. Comisia efectuează evaluări pe baza colectării periodice de date și a consultărilor cu părțile interesate și cu beneficiarii, în timp util pentru a putea contribui la procesul de luare a deciziilor.

	
	2. Odată ce sunt disponibile suficiente informații cu privire la implementarea programului, dar, în orice caz, cel târziu la 31 decembrie 2031, Comisia efectuează o evaluare intermediară a programului, care se bazează, printre altele, pe analize externe și independente. Comisia prezintă un raport privind evaluarea intermediară Parlamentului European și Consiliului în termen de cel mult șase luni de la efectuarea evaluării intermediare.

	
	3. După 31 decembrie 2034, dar, în orice caz, cel târziu la 31 decembrie 2036, Comisia efectuează o evaluare finală a programului, care se bazează pe analize externe și independente. Comisia prezintă un raport privind evaluarea finală Parlamentului European și Consiliului, în termen de cel mult șase luni de la efectuarea evaluării finale.

	
	4. Comisia comunică concluziile evaluărilor menționate la alineatele (2) și (3), împreună cu observațiile sale privind respectivele evaluări, Parlamentului European, Consiliului, Comitetului Economic și Social European și Comitetului Regiunilor.

	
	5. Sistemul de raportare cu privire la evaluare asigură faptul că datele pentru evaluarea programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp, și la nivelul corespunzător de detaliu. Destinatarii fondurilor din partea Uniunii comunică astfel de date și informații Comisiei într-un mod care este conform cu alte dispoziții juridice. De exemplu, datele cu caracter personal sunt anonimizate în cazul în care este necesar. În acest scop, destinatarilor finanțării din partea Uniunii li se impun cerințe de raportare proporționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17b	

	
	Monitorizare

	
	1. În [Regulamentul (UE) XXX privind performanța] și în anexa XX sunt prevăzuți indicatori calitativi și cantitativi pentru raportarea progreselor înregistrate de program în direcția realizării obiectivelor stabilite la articolul 3 și a obiectivelor specifice stabilite la articolele 4-10.

	
	2. Sistemul de raportare cu privire la performanță asigură faptul că datele pentru monitorizarea implementării și a rezultatelor programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp. În acest scop, destinatarilor fondurilor din partea Uniunii și, după caz, statelor membre li se impun cerințe de raportare proporționale.

	
	3. Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport anual referitor la punerea în aplicare a programului, oferind o situație detaliată a repartizării resurselor între diferitele componente, acordând o atenție deosebită fundamentării obiectivelor specifice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Riba i Giner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17b	

	
	Informare, comunicare și vizibilitate

	
	Beneficiarii finanțării din partea Uniunii indică sursa unei astfel de finanțări și asigură vizibilitatea acesteia. În special, atunci când promovează acțiuni și rezultatele acestora, ei furnizează informații clare, coerente și proporționale, adaptate diferitelor categorii de public-țintă, inclusiv mass-mediei și publicului larg. Această comunicare include în special denumirea programului și, pentru acțiunile sprijinite în cadrul componentei „Europa creativă – Cultură”, logoul Cultură prevăzut în Anexa II, iar pentru acțiunile sprijinite în cadrul componentei MEDIA, logoul MEDIA prevăzut în anexa II. Comisia desfășoară activități de informare și comunicare privind programul, măsurile puse în aplicare în temeiul acestuia și rezultatele obținute.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Laurence Farreng, Nikola Minchev, Hristo Petrov, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17c	

	
	Evaluarea

	
	1. Comisia efectuează evaluări pe baza colectării periodice de date și a consultărilor cu părțile interesate și cu beneficiarii, în timp util pentru a putea contribui la procesul de luare a deciziilor.

	
	2. Odată ce sunt disponibile suficiente informații cu privire la implementarea programului, dar, în orice caz, cel târziu la 31 decembrie 2031, Comisia efectuează o evaluare intermediară a programului, care se bazează, printre altele, pe analize externe și independente. Comisia prezintă un raport privind evaluarea intermediară Parlamentului European și Consiliului în termen de cel mult șase luni de la efectuarea evaluării intermediare. '

	
	3. După 31 decembrie 2034, dar, în orice caz, cel târziu la 31 decembrie 2036, Comisia efectuează o evaluare finală a programului, care se bazează pe analize externe și independente. Comisia prezintă un raport privind evaluarea finală Parlamentului European și Consiliului, în termen de cel mult șase luni de la efectuarea evaluării finale.

	
	4. Comisia comunică concluziile evaluărilor menționate la alineatele (2) și (3), împreună cu observațiile sale privind respectivele evaluări, Parlamentului European, Consiliului, Comitetului Economic și Social European și Comitetului Regiunilor.

	
	5. Sistemul de raportare cu privire la evaluare asigură faptul că datele pentru evaluarea programului sunt colectate în mod eficient, eficace și la timp, și la nivelul corespunzător de detaliu. Destinatarii fondurilor din partea Uniunii comunică astfel de date și informații Comisiei într-un mod care este conform cu alte dispoziții juridice. În acest scop, destinatarilor finanțării din partea Uniunii li se impun cerințe de raportare proporționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Hélder Sousa Silva, Bogdan Andrzej Zdrojewski, Manuela Ripa, Sunčana Glavak, Łukasz Kohut, Eleonora Meleti, Viktor Weisz, Giusi Princi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 17c	

	
	Dialogul AgoraEU

	
	1. Comisia, în cooperare cu Parlamentul European și cu Consiliul, organizează un dialog pentru a discuta punerea în aplicare a programului. Scopul său este de a analiza domeniile și aspectele care trebuie abordate în cadrul programului de lucru menționat la articolul 17.

	
	2. Dialogul include schimburi specifice cu părțile interesate și, după caz, cu autoritățile sau organismele naționale pentru fiecare componentă a programului.

	
	3. Dialogul este organizat anual.

	
	4. Comisia prezintă Parlamentului European un raport privind rezultatele dialogului.

	
	5. Constatările dialogului sunt luate în considerare de Comisie la pregătirea programului de lucru menționat la articolul 17.

	
	6. Rezumatul constatărilor este pus la dispoziția publicului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Prezentul regulament nu afectează continuarea sau modificarea acțiunilor vizate, până la încheierea lor, în temeiul Regulamentelor (UE) 2021/692 și (UE) 2021/818, care continuă să se aplice acțiunilor în cauză până la încheierea lor.
	1.	Prezentul regulament nu afectează continuarea sau modificarea acțiunilor vizate, până la încheierea lor, în temeiul Regulamentelor (UE) 2021/692 și (UE) 2021/818, care continuă să se aplice acțiunilor în cauză până la încheierea lor. Acțiunile în curs în temeiul Regulamentului (UE) 2021/692 continuă până la până la expirarea termenului stabilit, fără posibilitate de prelungire. Până la 31 decembrie 2028, Comisia prezintă un raport final privind punerea în aplicare a programului CEDV, inclusiv o evaluare a impactului real al acestuia și a raportului cost-eficacitate.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Fabrice Leggeri, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Pachetul financiar al programului poate acoperi, de asemenea, cheltuielile cu asistența tehnică și administrativă necesare pentru a asigura tranziția între program și măsurile adoptate în temeiul Regulamentelor (UE) 2021/692 și (UE) 2021/818.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Până la 31 decembrie 2031, Comisia prezintă un raport intermediar privind punerea în aplicare a programului, acordând o atenție deosebită raportului cost-eficacitate, respectării principiului subsidiarității și impactului real asupra sectoarelor culturale și creative europene. Pe baza acestui raport, Parlamentul European și Consiliul pot propune modificări ale programului, inclusiv o reducere a pachetului financiar.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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